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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) 2016/2145 VAN DE RAAD 

van 1 december 2016 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 1370/2013 houdende maatregelen tot vaststelling van steun 
en restituties in het kader van de gemeenschappelijke ordening van de markten voor 

landbouwproducten 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 43, lid 3, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In zijn arrest van 7 september 2016 in zaak C-113/14 (1) heeft het Hof van Justitie van de Europese Unie (hierna 
„het Hof” genoemd) artikel 7 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad (2), 
waarbij referentiedrempels voor bepaalde landbouwproducten worden vastgesteld, nietig verklaard, met als 
argument dat deze drempels door de Raad alleen, op basis van een voorstel van de Commissie, hadden moeten 
worden vastgesteld, op grond van artikel 43, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie 
(VWEU). 

(2) Het Hof heeft tevens artikel 2 van Verordening (EU) nr. 1370/2013 van de Raad (3), waarbij openbare-interventie­
prijzen worden vastgesteld, nietig verklaard, met als argument dat dit artikel onlosmakelijk verbonden is met het 
nietig verklaarde artikel 7 van Verordening (EU) nr. 1308/2013. 

(3)  Het Hof heeft verklaard dat de rechtsgevolgen van artikel 7 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 en artikel 2 van 
Verordening (EU) nr. 1370/2013 maximaal vijf maanden, te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het arrest, 
moeten worden gehandhaafd. 

(4)  Bijgevolg moet Verordening (EU) nr. 1370/2013 vóór het einde van die periode van vijf maanden worden 
gewijzigd door de bepalingen inzake de referentiedrempels en inzake interventieprijsniveaus die het Hof nietig 
heeft verklaard, in te voegen respectievelijk te wijzigen en door bepaalde daaruit voortvloeiende aanpassingen aan 
te brengen. 

(5)  Gezien de termijn die het Hof in zijn arrest heeft gesteld, moet deze verordening op de dag van de bekendmaking 
ervan in werking treden, 
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(1) Arrest van het Hof van Justitie van 7 september 2016, Bondsrepubliek Duitsland/Europees Parlement en Raad, C‑113/14, ECLI:EU: 
C:2016:635. 

(2) Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling van een gemeenschap­
pelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, 
(EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671). 

(3) Verordening (EU) nr. 1370/2013 van de Raad van 16 december 2013 houdende maatregelen tot vaststelling van steun en restituties in 
het kader van de gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten (PB L 346 van 20.12.2013, blz. 12). 



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EU) nr. 1370/2013 wordt als volgt gewijzigd:  

1) Het volgende artikel wordt ingevoegd: 

„Artikel 1 bis 

Referentiedrempels 

1. De volgende referentiedrempels worden vastgesteld: 

a)  voor de sector granen: 101,31 EUR per ton, voor het stadium van de groothandel voor aan het pakhuis geleverde 
goederen, niet gelost; 

b)  voor padie: 150 EUR per ton, voor de standaardkwaliteit volgens de definitie in punt A van bijlage III bij 
Verordening (EU) nr. 1308/2013, voor het stadium van de groothandel voor aan het pakhuis geleverde goederen, 
niet gelost; 

c)  voor suiker van de standaardkwaliteit volgens de definitie in punt B van bijlage III bij Verordening (EU) 
nr. 1308/2013, voor onverpakte suiker, af fabriek: 

i)  voor witte suiker: 404,4 EUR per ton; 

ii)  voor ruwe suiker: 335,2 EUR per ton; 

d)  voor de sector rundvlees: 2 224 EUR per ton voor karkassen van mannelijke runderen van bevleesdheids-/ 
vetheidsklasse R3 zoals omschreven in het in bijlage IV, punt A, bij Verordening (EU) nr. 1308/2013 bepaalde 
indelingsschema van de Unie voor karkassen van runderen die ten minste acht maanden oud zijn; 

e)  voor de sector melk en zuivelproducten: 

i)  246,39 EUR per 100 kg voor boter; 

ii)  169,80 EUR per 100 kg voor mageremelkpoeder; 

f)  voor varkensvlees: 1 509,39 EUR per ton voor karkassen van varkens van de standaardkwaliteit zoals in termen 
van gewicht en magervleesaandeel als volgt omschreven in het in bijlage IV, punt B, bij Verordening (EU) 
nr. 1308/2013 bepaalde indelingsschema van de Unie voor karkassen van varkens: 

i)  karkassen met een gewicht van 60 tot minder dan 120 kg: klasse E; 

ii)  karkassen met een gewicht van 120 tot 180 kg: klasse R; 

g)  voor de sector olijfolie: 

i)  1 779 EUR per ton voor extra olijfolie van de eerste persing; 

ii)  1 710 EUR per ton voor olijfolie van de eerste persing; 

iii)  1 524 EUR per ton voor olijfolie voor verlichting waarvan het gehalte aan vrije vetzuren twee graden 
bedraagt; dit bedrag wordt met 36,70 EUR per ton verlaagd voor elke extra graad zuurgehalte. 

2. De Commissie houdt toezicht op de in lid 1 vastgestelde referentiedrempels, rekening houdend met objectieve 
criteria, met name ontwikkelingen in de productie, productiekosten (met name inputs) en markttendensen. Indien 
nodig worden de referentiedrempels volgens de in artikel 43, lid 3, VWEU bedoelde procedure geactualiseerd in het 
licht van de ontwikkelingen in de productie en op de markten. 

3. Verwijzingen naar de referentiedrempels in Verordening (EU) nr. 1308/2013 gelden als verwijzingen naar de in 
lid 1 van dit artikel vastgestelde drempels.”. 
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2) Artikel 2 wordt vervangen door: 

„Artikel 2 

Openbare-interventieprijzen 

1. Het niveau van de openbare-interventieprijs: 

a)  voor zachte tarwe, durumtarwe, gerst, maïs, padie en mageremelkpoeder is gelijk aan de in artikel 1 bis 
vastgestelde respectieve referentiedrempel in het geval van aankopen tegen een vaste prijs en mag niet hoger 
liggen dan de respectieve referentiedrempel bij aankoop via een openbare inschrijving; 

b)  voor boter is gelijk aan 90 % van de in artikel 1 bis vastgestelde referentiedrempel in het geval van aankopen 
tegen een vaste prijs en mag niet hoger liggen dan 90 % van die referentiedrempel bij aankoop via een openbare 
inschrijving; 

c)  voor rundvlees mag niet hoger liggen dan 85 % van de in artikel 1 bis vastgestelde referentiedrempel. 

2. De in lid 1 bedoelde openbare-interventieprijzen voor zachte tarwe, durumtarwe, gerst, maïs en padie worden 
door middel van verhogingen of verlagingen aangepast op basis van de voornaamste kwaliteitscriteria voor de 
producten. 

3. De Commissie stelt uitvoeringshandelingen vast waarin de bedragen worden bepaald waarmee de openbare- 
interventieprijzen van de in lid 2 genoemde producten worden verhoogd of verlaagd, onder de daar bedoelde 
voorwaarden. Deze uitvoeringshandelingen worden vastgesteld overeenkomstig de in artikel 15, lid 2, bedoelde 
onderzoeksprocedure.”.  

3) Artikel 8, onder b), wordt vervangen door: 

„b)  de prijs van op de Uniemarkt beschikbare overtollige suiker of, bij gebrek aan overtollige suiker op die markt, de 
referentiedrempel voor suiker die is vastgesteld in artikel 1 bis, onder c).”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
A. ÉRSEK  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2146 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot intrekking van de aanvaarding van de verbintenis voor twee producenten-exporteurs op grond 
van Uitvoeringsbesluit 2013/707/EU tot bevestiging van de aanvaarding van een verbintenis die is 
aangeboden in het kader van de antidumping- en de antisubsidieprocedure betreffende de invoer 
van fotovoltaïsche modules van kristallijn silicium en de belangrijkste componenten daarvan 
(cellen) van oorsprong uit of verzonden uit de Volksrepubliek China voor de periode waarin de 

definitieve maatregelen worden toegepast 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie („het Verdrag”), 

Gezien Verordening (EU) 2016/1036 van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2016 betreffende beschermende 
maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de Europese Unie (1) („de antidumpingbasisveror­
dening”), en met name artikel 8, 

Gezien Verordening (EU) 2016/1037 van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2016 betreffende bescherming 
tegen invoer met subsidiëring uit landen die geen lid zijn van de Europese Unie (2) („de antisubsidiebasisverordening”), en 
met name artikel 13, 

Met kennisgeving aan de lidstaten, 

Overwegende hetgeen volgt: 

A. VERBINTENIS EN ANDERE BESTAANDE MAATREGELEN 

(1) Bij Verordening (EU) nr. 513/2013 (3) heeft de Europese Commissie („de Commissie”) een voorlopig antidum­
pingrecht ingesteld op fotovoltaïsche modules van kristallijn silicium („modules”) en de belangrijkste 
componenten daarvan (cellen en wafers) van oorsprong uit of verzonden uit de Volksrepubliek China („de VRC”) 
die in de Europese Unie („de Unie”) worden ingevoerd. 

(2)  Een groep producenten-exporteurs heeft de Chinese Kamer van Koophandel voor de in- en uitvoer van machines 
en elektronische producten („CCCME”) opdracht gegeven om in hun naam bij de Commissie een prijsverbintenis 
in te dienen, wat zij heeft gedaan. Uit de bepalingen van die prijsverbintenis blijkt duidelijk dat het gaat om een 
bundel individuele prijsverbintenissen van elke producent-exporteur, die om praktische redenen worden gecoör­
dineerd door de CCCME. 

(3) Bij Besluit 2013/423/EU (4) heeft de Commissie deze prijsverbintenis met betrekking tot het voorlopige antidum­
pingrecht aanvaard. Bij Verordening (EU) nr. 748/2013 (5) heeft de Commissie Verordening (EU) nr. 513/2013 
gewijzigd om de technische wijzigingen in te voeren die door de aanvaarding van de verbintenis met betrekking 
tot het voorlopige antidumpingrecht nodig waren. 

(4)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 (6) heeft de Raad een definitief antidumpingrecht ingesteld op 
modules en cellen van oorsprong uit of verzonden uit de VRC („het betrokken product”) die in de Unie worden 
ingevoerd. Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1239/2013 (7) heeft de Raad eveneens een definitief compenserend 
recht ingesteld op het betrokken product dat in de Unie wordt ingevoerd. 
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(1) PB L 176 van 30.6.2016, blz. 21. 
(2) PB L 176 van 30.6.2016, blz. 55. 
(3) PB L 152 van 5.6.2013, blz. 5. 
(4) PB L 209 van 3.8.2013, blz. 26. 
(5) PB L 209 van 3.8.2013, blz. 1. 
(6) PB L 325 van 5.12.2013, blz. 1. 
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(5)  Nadat de Commissie in kennis was gesteld van een gewijzigde versie van de door een groep van producenten- 
exporteurs („de producenten-exporteurs”) en de CCCME aangeboden prijsverbintenis, heeft zij bij Uitvoerings­
besluit 2013/707/EU (1) de aanvaarding van de gewijzigde prijsverbintenis („de verbintenis”) bevestigd voor de 
periode waarin de definitieve maatregelen worden toegepast. De bijlage bij dat besluit bevat de lijst van 
producenten-exporteurs waarvoor de verbintenis werd aanvaard, waaronder: 

a)  Ningbo Huashun Solar Energy Technology Co. Ltd, vallend onder de aanvullende Taric-code B856 („Huashun 
China”); 

b)  Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd, vallend onder de aanvullende Taric-code B836 („Seraphim China”); 

(6)  Bij Uitvoeringsbesluit 2014/657/EU (2) heeft de Commissie een voorstel aanvaard van de producenten-exporteurs 
en de CCCME houdende verduidelijkingen omtrent de uitvoering van de verbintenis voor het betrokken product 
dat onder de verbintenis valt, namelijk modules en cellen van oorsprong uit of verzonden uit de VRC, momenteel 
ingedeeld onder de GN-codes ex 8541 40 90 (Taric-codes 8541 40 90 21, 8541 40 90 29, 8541 40 90 31 en 
8541 40 90 39), geproduceerd door de producenten-exporteurs („onder de verbintenis vallend product”). De in 
overweging 4 bedoelde compenserende en antidumpingrechten en de verbintenis worden samen aangeduid als 
„maatregelen”. 

(7)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/866 (3) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor drie 
producenten-exporteurs ingetrokken. 

(8)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1403 (4) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor een 
andere producent-exporteur ingetrokken. 

(9)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2018 (5) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor twee 
producenten-exporteurs ingetrokken. 

(10)  De Commissie heeft een nieuw onderzoek bij het vervallen van de antidumpingmaatregelen geopend met een 
bericht van opening dat op 5 december 2015 in het Publicatieblad van de Europese Unie (6) is bekendgemaakt. 

(11)  De Commissie heeft een nieuw onderzoek bij het vervallen van de compenserende maatregelen geopend met een 
bericht van opening dat op 5 december 2015 in het Publicatieblad van de Europese Unie (7) is bekendgemaakt. 

(12)  De Commissie heeft ook een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek van de antidumpingmaatregelen en de 
compenserende maatregelen geopend met een bericht van opening dat op 5 december 2015 in het Publicatieblad 
van de Europese Unie (8) is bekendgemaakt. 

(13)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/115 (9) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor een 
andere producent-exporteur ingetrokken. 

(14)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/185 (10) heeft de Commissie het bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 1238/2013 ingestelde definitieve antidumpingrecht op het betrokken product, van oorsprong uit of 
verzonden uit de Volksrepubliek China, uitgebreid tot het betrokken product, verzonden uit Maleisië en Taiwan, 
al dan niet aangegeven als van oorsprong uit Maleisië en Taiwan. 

(15)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/184 (11) heeft de Commissie het bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 1239/2013 ingestelde definitieve compenserende recht op het betrokken product, van oorsprong uit of 
verzonden uit de Volksrepubliek China, uitgebreid tot het betrokken product, verzonden uit Maleisië en Taiwan, 
al dan niet aangegeven als van oorsprong uit Maleisië en Taiwan. 
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(16)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1045 (1) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor een 
andere producent-exporteur ingetrokken. 

(17)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1382 (2) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor vijf 
andere producenten-exporteurs ingetrokken. 

(18)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1402 (3) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor drie 
andere producenten-exporteurs ingetrokken. 

(19)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2016/1998 (4) heeft de Commissie de aanvaarding van de verbintenis voor vijf 
andere producenten-exporteurs ingetrokken. 

B. BEPALINGEN VAN DE VERBINTENIS 

(20)  De producenten-exporteurs stemden er onder meer mee in om het onder de verbintenis vallende product binnen 
een in de verbintenis vastgesteld jaarlijks invoervolume („jaarlijks volume”) niet onder een bepaalde minimumin­
voerprijs („MIP”) te verkopen aan de eerste onafhankelijke afnemer in de Unie. 

(21)  De producenten-exporteurs stemden er ook mee in om het onder de verbintenis vallende product alleen via 
directe verkoop te verkopen. Voor de toepassing van de verbintenis wordt een directe verkoop gedefinieerd als 
een verkoop aan de eerste onafhankelijke afnemer in de Unie, of een verkoop via een verbonden partij in de Unie 
die in de verbintenis wordt vermeld. 

(22)  In de verbintenis worden in een niet-uitputtende lijst de inbreuken op de verbintenis vastgesteld. Op de lijst met 
inbreuken staan indirecte verkopen naar de Unie door ondernemingen die niet in de verbintenis worden vermeld. 

(23)  De verbintenis verplicht de producenten-exporteurs ook om de Commissie elk kwartaal gedetailleerde informatie 
te verstrekken over hun uitvoer naar en wederverkoop in de Unie („de driemaandelijkse verslagen”). Dit houdt in 
dat de gegevens in die driemaandelijkse verslagen volledig en correct zijn, en dat de gerapporteerde transacties ten 
volle stroken met de bepalingen van de verbintenis. Het rapporteren van wederverkoop in de Unie is een 
bijzondere verplichting bij verkoop van het onder de verbintenis vallende product aan de eerste onafhankelijke 
afnemer via een verbonden importeur. Enkel op basis van die verslagen kan de Commissie controleren of de 
wederverkoopprijs van de verbonden importeur aan de eerste onafhankelijke afnemer in overeenstemming is met 
de MIP. 

(24)  De producent-exporteur is aansprakelijk voor inbreuken van al zijn verbonden partijen, ongeacht of die partijen 
in de verbintenis worden vermeld. 

C. TOEZICHT OP DE PRODUCENTEN-EXPORTEURS EN VRIJWILLIGE OPZEGGING 

(25)  Tijdens het toezicht op de naleving van de verbintenis heeft de Commissie de door Huashun China en Seraphim 
China ingediende informatie betreffende de verbintenis geverifieerd. Daarnaast heeft de Commissie openbaar 
beschikbare informatie met betrekking tot de bedrijfsstructuur van de twee ondernemingen beoordeeld. 

(26)  De bevindingen in de overwegingen 27 tot en met 30 betreffen de problemen die met betrekking tot Huashun 
China en Seraphim China zijn geconstateerd en die de Commissie ertoe nopen de aanvaarding van de verbintenis 
voor deze producenten-exporteurs in te trekken. 

D. REDENEN OM DE AANVAARDING VAN DE VERBINTENIS IN TE TREKKEN 

a) Verkoop door Huashun China 

(27)  Huashun China had in zijn driemaandelijkse verslagen melding gemaakt van talrijke verkooptransacties waarbij 
het onder de verbintenis vallende product aan een naar verluidt niet-verbonden importeur in de Unie werd 
verkocht en had verbintenisfacturen afgegeven. Op basis van de informatie waar de Commissie over beschikt, kan 
echter worden vastgesteld dat de bij die transacties betrokken importeur met Huashun China verbonden was. 
Aangezien deze importeur niet als verbonden partij in de verbintenis werd vermeld, heeft Huashun China de 
bepalingen van de verbintenis zoals beschreven in de overwegingen 20, 21 en 22 geschonden. 
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(28)  De Commissie werd van geen enkele wederverkoop door de verbonden importeur in kennis gesteld. Bijgevolg 
heeft Huashun China ook de bepalingen van de verbintenis zoals beschreven in de overwegingen 23 en 24 
geschonden. 

b) Verkoop door Seraphim China 

(29)  Seraphim China had in zijn driemaandelijkse verslagen melding gemaakt van talrijke verkooptransacties waarbij 
het onder de verbintenis vallende product aan een naar verluidt niet-verbonden importeur in de Unie werd 
verkocht en had verbintenisfacturen afgegeven. Op basis van de informatie waar de Commissie over beschikt, kan 
worden vastgesteld dat de bij bovenstaande transacties betrokken importeur met Seraphim China was verbonden. 
Aangezien deze importeur niet als verbonden partij in de verbintenis werd vermeld, heeft Seraphim China de 
bepalingen van de verbintenis zoals beschreven in de overwegingen 20, 21 en 22 geschonden. 

(30)  De Commissie werd van geen enkele wederverkoop door de verbonden importeur in kennis gesteld. Bijgevolg 
heeft Seraphim China ook de bepalingen van de verbintenis zoals beschreven in de overwegingen 23 en 24 
geschonden. 

E. ONGELDIGVERKLARING VAN VERBINTENISFACTUREN 

(31) De indirecte verkooptransacties van Huashun China en Seraphim China hangen samen met de volgende verbinte­
nisfacturen: 

Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

HS-CI13A0916 25.9.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0812 12.8.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-CI13A0607 13.8.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1022 29.10.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1107 15.11.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1120 29.11.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0312DE 12.3.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0325DE 20.4.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0510DE 19.5.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0421DE 21.4.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0917DE 26.9.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0701DE 1.7.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0822DE 28.8.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A1013DE 16.10.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A1102DE 28.11.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

HS-15A0503 7.6.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0409 27.4.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0502 21.5.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0407 8.4.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0613 26.6.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0801 11.8.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A07102 14.9.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A07101 1.9.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0713 5.8.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1210 23.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1207 23.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A11091 27.11.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A12032 9.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1003DE 26.10.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A12031 9.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1206 29.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1114 1.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1008 3.11.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0107 22.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0114 22.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A01021 11.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0304 17.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A01022 11.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0313 30.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

HS-16A0308 17.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1213 8.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0105 8.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0318 7.4.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0812 19.8.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0613 13.7.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0702 27.7.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0920 28.9.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

SS8801C32-FU_2 29.5.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C13-FU 1.4.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C23-FU 23.4.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C32-FU_1 22.5.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-FU_2 24.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-FU_1 17.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FU 12.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C69-FU_2 17.9.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C69-FU_1 17.9.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C80-FU_2 10.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C91-FU 12.11.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C78-FU_1 1.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C80-FU_1 10.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C107-FU 25.12.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C07-FI 3.2.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C29-FI_2 28.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C40-FI 28.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C113-FU 6.1.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C24-FI 13.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C29-FI_1 18.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-FI 28.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C47-FI_1 7.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C88-FI 17.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C90-FI 25.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FI_2 19.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_1 24.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C49-FI_2 28.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_2 2.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FI 15.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C49-FI_1 22.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C60-FI_1 8.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C60-FI_2 11.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C48-FI 15.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_3 25.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C116-FI 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_8 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_3 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C117-FI 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FU_3 7.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C130-FI 7.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C106-FI_4 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C126-FI 25.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C121-FI_1 7.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_2 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C02-FI 16.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_1 17.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C118-FI 15.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C129-FI 11.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_5 16.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_1 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_4 7.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C125-FI_1 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C123-FI 4.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_4 28.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C125-FI_2 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_3 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C109-FI 4.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_7 25.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C121-FI_2 7.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C135-FI 25.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_5 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_5 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_1 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_6 17.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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AN8801C03-FI_2 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_2 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_3 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_4 1.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_1 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_2 5.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C139-FI 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_1 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_6 30.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C166-FI 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_3 9.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_5 30.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C137-FI 12.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_3 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_1-N 26.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_1 12.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C168-FI_1 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_7 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-F_3 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_2 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_5 2.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_2 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_6 7.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_10 15.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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SS8801C106-FI_5-N 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C145-FI 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_4 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_4 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_2 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_6 13.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C168-FI_2 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_1 9.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_7 5.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C170-FI 18.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_3-N 23.3.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_4 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_3 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C169-FI_2 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_8 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_9 3.2.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_5 3.2.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_1 14.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_2 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C169-FI_1 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C171-FI 18.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C35-SX 20.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C34-SX_3 23.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C28-SX-2 17.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C34-SX_2 6.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C37-SX_1 16.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C34-SX_1 20.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C24-SX 9.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C23-SX 9.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C28-SX-1 11.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C37-SX_2 23.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_3 14.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C51-SX_1 24.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C51-SX_2 20.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C46-SX 19.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C57-SX 30.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C57-SX 30.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_3 24.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_2 6.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C44-SX_2 2.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_1 6.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_1 15.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C44-SX_1 19.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-SX_1 15.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH  
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(32)  Overeenkomstig artikel 3, lid 2, onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 en artikel 2, lid 2, 
onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1239/2013 worden deze facturen derhalve ongeldig verklaard. De 
op het ogenblik van de aanvaarding van de aangifte voor het vrije verkeer ontstane douaneschuld moet overeen­
komstig artikel 105, leden 3 tot en met 6, van Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en 
van de Raad (1) door de nationale douaneautoriteiten worden teruggevorderd wanneer de intrekking van de 
verbintenis met betrekking tot de twee producenten-exporteurs in werking treedt. De nationale douaneautoriteiten 
die verantwoordelijk zijn voor de inning van de rechten zullen daarvan in kennis worden gesteld. 

(33) In dit verband herinnert de Commissie eraan dat overeenkomstig artikel 3, lid 1, onder b), van Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 1238/2013, gelezen in samenhang met bijlage III, punt 7, bij die verordening, en artikel 2, lid 1, 
onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1239/2013, gelezen in samenhang met bijlage 2, punt 7, bij die 
verordening, invoer alleen van rechten is vrijgesteld indien op de handelsfactuur de prijs en de eventuele rabatten 
vermeld staan. Indien niet aan die voorwaarde is voldaan, zijn rechten verschuldigd, zelfs wanneer de Commissie 
de handelsfactuur die de goederen vergezelt niet ongeldig heeft verklaard. 

F. BEOORDELING VAN DE UITVOERBAARHEID VAN DE VERBINTENIS IN HAAR GEHEEL 

(34)  In de verbintenis is bepaald dat een schending door een individuele producent-exporteur niet automatisch leidt 
tot de intrekking van de aanvaarding van de verbintenis voor alle producenten-exporteurs. In een dergelijk geval 
beoordeelt de Commissie de gevolgen van die specifieke schending voor de uitvoerbaarheid van de verbintenis 
voor alle producenten-exporteurs en de CCCME. 

(35)  Bijgevolg heeft de Commissie onderzocht welke gevolgen de schendingen door Huashun China en Seraphim 
China hebben voor de uitvoerbaarheid van de verbintenis voor alle producenten-exporteurs en de CCCME. 

(36)  Voor die schendingen zijn uitsluitend de producenten-exporteurs in kwestie verantwoordelijk; het toezicht heeft 
geen systematische inbreuken door een groot aantal producenten-exporteurs of de CCCME aan het licht gebracht. 

(37)  De Commissie concludeert derhalve dat de algemene werking van de verbintenis niet wordt aangetast en dat er 
geen reden is om de aanvaarding van de verbintenis voor alle producenten-exporteurs en de CCCME in te 
trekken. 

G. SCHRIFTELIJKE OPMERKINGEN EN HOORZITTINGEN 

(38)  De belanghebbenden zijn overeenkomstig artikel 8, lid 9, van de antidumpingbasisverordening en artikel 13, 
lid 9, van de antisubsidiebasisverordening in de gelegenheid gesteld om te worden gehoord en opmerkingen te 
maken. 

(39)  Na de mededeling van feiten en overwegingen hebben beide producenten-exporteurs opmerkingen ingediend. Eén 
producent-exporteur heeft de band betwist door aan te voeren dat de importeur in de Unie eigendom is van een 
andere persoon dan de producent-exporteur. De Commissie heeft hem extra bewijsmateriaal toegezonden ter 
bevestiging van de band tussen de producent-exporteur en de importeur in de Unie. De producent-exporteur 
heeft vervolgens niet meer gereageerd. Het argument wordt bijgevolg afgewezen. 

(40)  De andere producent-exporteur heeft een algemene verklaring ingediend waarin hij het bewijsmateriaal van de 
Commissie inzake de band zonder verdere staving betwist. De Commissie merkt op dat de producent-exporteur 
de band zelf niet heeft betwist. De Commissie merkt ook op dat de producent-exporteur de band heeft bekend­
gemaakt in zijn antwoorden op de steekproef in het kader van het lopende nieuwe onderzoek in verband met het 
vervallen van de maatregelen. 

(41)  Verder heeft één producent-exporteur verzocht om een hoorzitting, zonder evenwel gevolg aan zijn verzoek te 
geven. 

(42)  Dezelfde producent-exporteur heeft de ongeldigverklaring van facturen betwist. Hij heeft aangevoerd dat, indien 
de invoer niet is geregistreerd, de Commissie geen rechten kan instellen/douaneautoriteiten kan opdragen rechten 
te heffen op invoer die vóór de datum van de intrekking van de aanvaarding van de verbintenis in het vrije 
verkeer werd gebracht. Dat argument is gebaseerd op de aanname dat de Commissie kan besluiten om vóór de 
intrekking van de aanvaarding van de verbintenis een voorlopig recht in te stellen. Overeenkomstig artikel 8, 
lid 10, van de antidumpingbasisverordening en artikel 13, lid 10, van de antisubsidiebasisverordening kan een 
voorlopig recht worden ingesteld indien het onderzoek dat aanleiding tot de verbintenis heeft gegeven niet is 
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voltooid. Dit geldt niet voor het onderhavige geval, aangezien het onderzoek met de instelling van definitieve 
compenserende en antidumpingrechten werd voltooid. Overeenkomstig artikel 8, lid 9, van de antidumpingbasis­
verordening en artikel 13, lid 9, van de antisubsidiebasisverordening zijn automatisch de definitieve rechten van 
toepassing wanneer de verbintenis wordt geschonden of de aanvaarding ervan door de Commissie wordt 
ingetrokken. Het argument wordt derhalve afgewezen. 

(43)  Deze producent-exporteur heeft ook aangevoerd dat de Commissie zelf heeft erkend dat er geen rechtsgrondslag 
bestaat voor intrekking met terugwerkende kracht (1). De Commissie merkt op dat de intrekking in het 
onderhavige geval geen terugwerkende kracht heeft. Het is een intrekking van de aanvaarding van de verbintenis, 
gecombineerd met de ongeldigverklaring van verbintenisfacturen. Het antwoord van de Commissie inzake 
intrekking met terugwerkende kracht had ook uitsluitend betrekking op de omstandigheden van de specifieke 
intrekking en het specifieke argument van één van de partijen in die zaak. Het argument wordt derhalve 
afgewezen. 

H. INTREKKING VAN DE AANVAARDING VAN DE VERBINTENIS EN INSTELLING VAN DEFINITIEVE RECHTEN 

(44)  Derhalve heeft de Commissie overeenkomstig artikel 8, lid 9, van de antidumpingbasisverordening, artikel 13, 
lid 9, van de antisubsidiebasisverordening en de bepalingen van de verbintenis geconcludeerd dat de aanvaarding 
van de verbintenis voor Huashun China en Seraphim China moet worden ingetrokken. 

(45) Overeenkomstig artikel 8, lid 9, van de antidumpingbasisverordening en artikel 13, lid 9, van de antisubsidiebasis­
verordening zijn het definitieve antidumpingrecht dat is ingesteld bij artikel 1 van Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 1238/2013 van de Raad en het definitieve compenserende recht dat is ingesteld bij artikel 1 van Uitvoerings­
verordening (EU) nr. 1239/2013 van de Raad vanaf de dag van inwerkingtreding van deze verordening bijgevolg 
automatisch van toepassing op het betrokken product van oorsprong uit of verzonden uit de VRC en vervaardigd 
door Ningbo Huashun Solar Energy Technology Co. Ltd, vallend onder de aanvullende Taric-code B856, en 
Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd, vallend onder de aanvullende Taric-code B836. 

(46)  Indien de douaneautoriteiten van de lidstaten beschikken over aanwijzingen dat de op een verbintenisfactuur 
vermelde prijs niet overeenstemt met de werkelijk betaalde prijs, moeten zij onderzoeken of het vereiste om 
rabatten in verbintenisfacturen op te nemen is geschonden, respectievelijk de MIP niet is nageleefd. Indien de 
douaneautoriteiten van de lidstaten concluderen dat er sprake is van een dergelijke schending, respectievelijk de 
MIP niet is nageleefd, moeten zij als gevolg daarvan de rechten innen. Om de werkzaamheden van de douaneau­
toriteiten van de lidstaten te vergemakkelijken, zoals voorgeschreven in artikel 4, lid 3, van het Verdrag, moet de 
Commissie in dergelijke situaties de vertrouwelijke tekst en andere informatie van de verbintenis delen, zij het 
uitsluitend met het oog op nationale procedures. 

(47)  Ter informatie bevat de tabel in bijlage II bij deze verordening de producenten-exporteurs waarvoor de 
aanvaarding van de verbintenis bij Uitvoeringsbesluit 2013/707/EU onverlet blijft, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De aanvaarding van de verbintenis met betrekking tot Ningbo Huashun Solar Energy Technology Co. Ltd, vallend onder 
de aanvullende Taric-code B856 en Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd, vallend onder de aanvullende Taric- 
code B836, wordt ingetrokken. 

Artikel 2 

1. De in bijlage I bij deze verordening vermelde verbintenisfacturen worden ongeldig verklaard. 
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2. Overeenkomstig artikel 3, lid 2, onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 en artikel 2, lid 2, 
onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1239/2013 worden de op het ogenblik van de aanvaarding van de 
douaneaangifte voor het vrije verkeer verschuldigde compenserende en antidumpingrechten geïnd. 

Artikel 3 

1. Indien de douaneautoriteiten beschikken over aanwijzingen dat de prijs vermeld op een door een in artikel 1 
vermelde onderneming vóór de inwerkingtreding van deze verordening afgegeven verbintenisfactuur overeenkomstig 
artikel 3, lid 1, onder b), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 en artikel 2, lid 1, onder b), van Uitvoerings­
verordening (EU) nr. 1239/2013, niet overeenstemt met de betaalde prijs en dat die ondernemingen de verbintenis 
derhalve mogelijk hebben geschonden, kunnen de douaneautoriteiten, indien dit met het oog op nationale procedures 
noodzakelijk is, de Commissie verzoeken hen een afschrift van de verbintenis en andere informatie te verstrekken, 
teneinde de toepasselijke minimuminvoerprijs („MIP”) op de dag van afgifte van de verbintenisfactuur te kunnen 
controleren. 

2. Indien uit die controle blijkt dat de betaalde prijs lager is dan de MIP, worden de overeenkomstig artikel 8, lid 9, 
van Verordening (EU) 2016/1036 en artikel 13, lid 9, van Verordening (EU) 2016/1037 als gevolg daarvan verschuldigde 
rechten geïnd. 

Indien uit die controle blijkt dat er kortingen en rabatten niet in de handelsfactuur zijn opgenomen, worden de overeen­
komstig artikel 3, lid 2, onder a), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 en artikel 2, lid 2, onder a), van 
Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1239/2013 als gevolg daarvan verschuldigde rechten geïnd. 

3. De in lid 1 bedoelde informatie mag enkel worden gebruikt met het oog op de inning van de overeenkomstig 
artikel 3, lid 2, onder a), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1238/2013 en artikel 2, lid 2, onder a), van Uitvoerings­
verordening (EU) nr. 1239/2013 verschuldigde rechten. In dit verband mag die informatie uitsluitend met het oog op de 
vrijwaring van het recht van verweer van de debiteur van die rechten door de douaneautoriteiten van de lidstaten aan 
die debiteur worden verstrekt. Dergelijke informatie mag onder geen beding aan derden worden bekendgemaakt. 

Artikel 4 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE I 

Lijst van verbintenisfacturen die ongeldig worden verklaard 

Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

HS-CI13A0916 25.9.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0812 12.8.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-CI13A0607 13.8.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1022 29.10.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1107 15.11.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A1120 29.11.2013 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0312DE 12.3.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0325DE 20.4.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0510DE 19.5.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-13A0421DE 21.4.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0917DE 26.9.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0701DE 1.7.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0822DE 28.8.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A1013DE 16.10.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A1102DE 28.11.2014 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0503 7.6.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-14A0409 27.4.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0502 21.5.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0407 8.4.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0613 26.6.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0801 11.8.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A07102 14.9.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A07101 1.9.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A0713 5.8.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

HS-15A1210 23.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1207 23.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A11091 27.11.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A12032 9.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1003DE 26.10.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A12031 9.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1206 29.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1114 1.12.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1008 3.11.2015 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0107 22.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0114 22.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A01021 11.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0304 17.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A01022 11.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0313 30.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0308 17.3.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-15A1213 8.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0105 8.1.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0318 7.4.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0812 19.8.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0613 13.7.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0702 27.7.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

HS-16A0920 28.9.2016 Ningbo Huashun Solar Energy Co. Ltd Huashun Solar GmbH 

SS8801C32-FU_2 29.5.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C13-FU 1.4.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C23-FU 23.4.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C32-FU_1 22.5.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

8.12.2016 L 333/19 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C50-FU_2 24.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-FU_1 17.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FU 12.7.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C69-FU_2 17.9.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C69-FU_1 17.9.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C80-FU_2 10.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C91-FU 12.11.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C78-FU_1 1.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C80-FU_1 10.10.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C107-FU 25.12.2014 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C07-FI 3.2.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C29-FI_2 28.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-FI 28.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C113-FU 6.1.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C24-FI 13.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C29-FI_1 18.3.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-FI 28.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C47-FI_1 7.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C88-FI 17.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C90-FI 25.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FI_2 19.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_1 24.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C49-FI_2 28.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_2 2.6.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-FI 15.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C49-FI_1 22.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C60-FI_1 8.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C60-FI_2 11.5.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C48-FI 15.4.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_3 25.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C116-FI 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_8 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_3 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C117-FI 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FU_3 7.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C130-FI 7.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_4 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C126-FI 25.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C121-FI_1 7.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_2 26.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C02-FI 16.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C112-FI_1 17.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C118-FI 15.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C129-FI 11.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_5 16.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_1 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_4 7.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C125-FI_1 14.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C123-FI 4.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_4 28.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C125-FI_2 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_3 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C109-FI 4.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_7 25.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C121-FI_2 7.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C135-FI 25.9.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C01-FI_5 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_5 13.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_1 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_6 17.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_2 21.8.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_2 3.7.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_3 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_4 1.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_1 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_2 5.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C139-FI 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_1 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_6 30.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C166-FI 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_3 9.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_5 30.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C137-FI 12.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_3 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_1-N 26.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_1 12.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C168-FI_1 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_7 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-F_3 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C136-FI_2 21.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_5 2.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 
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handelsfactuur die de 
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SS8801C155-FI_2 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_6 7.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_10 15.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C106-FI_5-N 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C145-FI 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_4 18.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_4 23.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C143-FI_2 29.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

AN8801C03-FI_6 13.10.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C168-FI_2 14.12.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C146-FI_1 9.11.2015 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_7 5.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C170-FI 18.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_3-N 23.3.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_4 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_3 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C169-FI_2 28.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_8 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C155-FI_9 3.2.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_5 3.2.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_1 14.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C163-FI_2 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C169-FI_1 25.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C171-FI 18.1.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C35-SX 20.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C34-SX_3 23.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C28-SX-2 17.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

8.12.2016 L 333/23 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Nummer van de 
handelsfactuur die de 
goederen vergezelt die 
onder een verbintenis 

vallen 

Datum Afgegeven door Afgegeven aan 

SS8801C34-SX_2 6.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C37-SX_1 16.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C34-SX_1 20.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C24-SX 9.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C23-SX 9.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C28-SX-1 11.5.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C37-SX_2 23.6.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_3 14.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C51-SX_1 24.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C51-SX_2 20.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C46-SX 19.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C57-SX 30.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C57-SX 30.9.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_3 24.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_2 6.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-SX_2 19.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C44-SX_2 2.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C40-SX_1 6.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C50-SX_1 15.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C44-SX_1 19.7.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH 

SS8801C45-SX_1 15.8.2016 Jiangsu Seraphim Solar System Co. Ltd Seraphim Solar System GmbH   
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BIJLAGE II 

Lijst van ondernemingen 

Naam van de onderneming Aanvullende Taric-code 

Jiangsu Aide Solar Energy Technology Co. Ltd B798 

Alternative Energy (AE) Solar Co. Ltd B799 

Anhui Chaoqun Power Co. Ltd B800 

Anji DaSol Solar Energy Science & Technology Co. Ltd B802 

Anhui Schutten Solar Energy Co. Ltd 

Quanjiao Jingkun Trade Co. Ltd 
B801 

Anhui Titan PV Co. Ltd B803 

Xi'an SunOasis (Prime) Company Limited 

TBEA SOLAR CO. LTD 

XINJIANG SANG'O SOLAR EQUIPMENT 

B804 

Changzhou NESL Solartech Co. Ltd B806 

Changzhou Shangyou Lianyi Electronic Co. Ltd B807 

CHINALAND SOLAR ENERGY CO. LTD B808 

ChangZhou EGing Photovoltaic Technology Co. Ltd B811 

CIXI CITY RIXING ELECTRONICS CO. LTD 

ANHUI RINENG ZHONGTIAN SEMICONDUCTOR DEVELOPMENT CO. LTD 

HUOSHAN KEBO ENERGY & TECHNOLOGY CO. LTD 

B812 

CSG PVtech Co. Ltd B814 

China Sunergy (Nanjing) Co. Ltd 

CEEG Nanjing Renewable Energy Co. Ltd 

CEEG (Shanghai) Solar Science Technology Co. Ltd 

China Sunergy (Yangzhou) Co. Ltd 

China Sunergy (Shanghai) Co. Ltd 

B809 

Dongfang Electric (Yixing) MAGI Solar Power Technology Co. Ltd B816 

EOPLLY New Energy Technology Co. Ltd 

SHANGHAI EBEST SOLAR ENERGY TECHNOLOGY CO. LTD 

JIANGSU EOPLLY IMPORT & EXPORT CO. LTD 

B817 

Zheijiang Era Solar Co. Ltd B818 

GD Solar Co. Ltd B820 

Greenway Solar-Tech (Shanghai) Co. Ltd 

Greenway Solar-Tech (Huaian) Co. Ltd 
B821 
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Naam van de onderneming Aanvullende Taric-code 

Konca Solar Cell Co. Ltd 

Suzhou GCL Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Jiangsu GCL Silicon Material Technology Development Co. Ltd 

Jiangsu Zhongneng Polysilicon Technology Development Co. Ltd 

GCL-Poly (Suzhou) Energy Limited 

GCL-Poly Solar Power System Integration (Taicang) Co. Ltd 

GCL SOLAR POWER (SUZHOU) LIMITED 

GCL Solar System (Shuzhou) Limited 

GCL System Integration Technology Co. Ltd 

B850 

Guodian Jintech Solar Energy Co. Ltd B822 

Hangzhou Bluesun New Material Co. Ltd B824 

Hanwha SolarOne (Qidong) Co. Ltd B826 

Hengdian Group DMEGC Magnetics Co. Ltd B827 

HENGJI PV-TECH ENERGY CO. LTD B828 

Himin Clean Energy Holdings Co. Ltd B829 

Jetion Solar (China) Co. Ltd 

Junfeng Solar (Jiangsu) Co. Ltd 

Jetion Solar (Jiangyin) Co. Ltd 

B830 

Jiangsu Green Power PV Co. Ltd B831 

Jiangsu Hosun Solar Power Co. Ltd B832 

Jiangsu Jiasheng Photovoltaic Technology Co. Ltd B833 

Jiangsu Runda PV Co. Ltd B834 

Jiangsu Sainty Photovoltaic Systems Co. Ltd 

Jiangsu Sainty Machinery Imp. And Exp. Corp. Ltd 
B835 

Jiangsu Shunfeng Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Changzhou Shunfeng Photovoltaic Materials Co. Ltd 

Jiangsu Shunfeng Photovoltaic Electronic Power Co. Ltd 

B837 

Jiangsu Sinski PV Co. Ltd B838 

Jiangsu Sunlink PV Technology Co. Ltd B839 

Jiangsu Zhongchao Solar Technology Co. Ltd B840 

Jiangxi Risun Solar Energy Co. Ltd B841 

Jiangxi LDK Solar Hi-Tech Co. Ltd 

LDK Solar Hi-Tech (Nanchang) Co. Ltd 

LDK Solar Hi-Tech (Suzhou) Co. Ltd 

B793 
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Naam van de onderneming Aanvullende Taric-code 

Jiangyin Hareon Power Co. Ltd 

Hareon Solar Technology Co. Ltd 

Taicang Hareon Solar Co. Ltd 

Hefei Hareon Solar Technology Co. Ltd 

Jiangyin Xinhui Solar Energy Co. Ltd 

Altusvia Energy (Taicang) Co. Ltd 

B842 

Jiangyin Shine Science and Technology Co. Ltd B843 

Jinzhou Yangguang Energy Co. Ltd 

Jinzhou Huachang Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Jinzhou Jinmao Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Jinzhou Rixin Silicon Materials Co. Ltd 

Jinzhou Youhua Silicon Materials Co. Ltd 

B795 

Juli New Energy Co. Ltd B846 

Jumao Photonic (Xiamen) Co. Ltd B847 

King-PV Technology Co. Ltd B848 

Kinve Solar Power Co. Ltd (Maanshan) B849 

Lightway Green New Energy Co. Ltd 

Lightway Green New Energy(Zhuozhou) Co. Ltd 
B851 

Nanjing Daqo New Energy Co. Ltd B853 

NICE SUN PV CO. LTD 

LEVO SOLAR TECHNOLOGY CO. LTD 
B854 

Ningbo Jinshi Solar Electrical Science & Technology Co. Ltd B857 

Ningbo Komaes Solar Technology Co. Ltd B858 

Ningbo South New Energy Technology Co. Ltd B861 

Ningbo Sunbe Electric Ind Co. Ltd B862 

Ningbo Ulica Solar Science & Technology Co. Ltd B863 

Perfectenergy (Shanghai) Co. Ltd B864 

Perlight Solar Co. Ltd B865 

SHANGHAI ALEX SOLAR ENERGY Science & TECHNOLOGY CO. LTD 

SHANGHAI ALEX NEW ENERGY CO. LTD 
B870 

Shanghai BYD Co. Ltd 

BYD(Shangluo)Industrial Co. Ltd 
B871 

Shanghai Chaori Solar Energy Science & Technology Co. Ltd B872 

Propsolar (Zhejiang) New Energy Technology Co. Ltd 

Shanghai Propsolar New Energy Co. Ltd 
B873 
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Naam van de onderneming Aanvullende Taric-code 

SHANGHAI SHANGHONG ENERGY TECHNOLOGY CO. LTD B874 

SHANGHAI SOLAR ENERGY S&T CO. LTD 

Shanghai Shenzhou New Energy Development Co. Ltd 

Lianyungang Shenzhou New Energy Co. Ltd 

B875 

Shanghai ST Solar Co. Ltd 

Jiangsu ST Solar Co. Ltd 
B876 

Shenzhen Sacred Industry Co. Ltd B878 

Shenzhen Topray Solar Co. Ltd 

Shanxi Topray Solar Co. Ltd 

Leshan Topray Cell Co. Ltd 

B880 

Sopray Energy Co. Ltd 

Shanghai Sopray New Energy Co. Ltd 
B881 

SUN EARTH SOLAR POWER CO. LTD 

NINGBO SUN EARTH SOLAR POWER CO. LTD 

Ningbo Sun Earth Solar Energy Co. Ltd 

B882 

SUZHOU SHENGLONG PV-TECH CO. LTD B883 

TDG Holding Co. Ltd B884 

Tianwei New Energy Holdings Co. Ltd 

Tianwei New Energy (Chengdu) PV Module Co. Ltd 

Tianwei New Energy (Yangzhou) Co. Ltd 

B885 

Wenzhou Jingri Electrical and Mechanical Co. Ltd B886 

Shanghai Topsolar Green Energy Co. Ltd B877 

Shenzhen Sungold Solar Co. Ltd B879 

Wuhu Zhongfu PV Co. Ltd B889 

Wuxi Saijing Solar Co. Ltd B890 

Wuxi Shangpin Solar Energy Science and Technology Co. Ltd B891 

Wuxi Solar Innova PV Co. Ltd B892 

Wuxi Taichang Electronic Co. Ltd 

China Machinery Engineering Wuxi Co. Ltd 

Wuxi Taichen Machinery & Equipment Co. Ltd 

B893 

Xi'an Huanghe Photovoltaic Technology Co. Ltd 

State-run Huanghe Machine-Building Factory Import and Export Corporation 

Shanghai Huanghe Fengjia Photovoltaic Technology Co. Ltd 

B896 
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Naam van de onderneming Aanvullende Taric-code 

Yingli Energy (China) Co. Ltd 

Baoding Tianwei Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Hainan Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Hengshui Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Tianjin Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Lixian Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Baoding Jiasheng Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Beijing Tianneng Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Yingli Energy (Beijing) Co. Ltd 

B797 

Yuhuan BLD Solar Technology Co. Ltd 

Zhejiang BLD Solar Technology Co. Ltd 
B899 

Yuhuan Sinosola Science & Technology Co. Ltd B900 

Zhangjiagang City SEG PV Co. Ltd B902 

Zhejiang Fengsheng Electrical Co. Ltd B903 

Zhejiang Global Photovoltaic Technology Co. Ltd B904 

Zhejiang Heda Solar Technology Co. Ltd B905 

Zhejiang Jiutai New Energy Co. Ltd 

Zhejiang Topoint Photovoltaic Co. Ltd 
B906 

Zhejiang Kingdom Solar Energy Technic Co. Ltd B907 

Zhejiang Koly Energy Co. Ltd B908 

Zhejiang Mega Solar Energy Co. Ltd 

Zhejiang Fortune Photovoltaic Co. Ltd 
B910 

Zhejiang Shuqimeng Photovoltaic Technology Co. Ltd B911 

Zhejiang Shinew Photoelectronic Technology Co. Ltd B912 

Zhejiang Sunflower Light Energy Science & Technology Limited Liability Company 

Zhejiang Yauchong Light Energy Science & Technology Co. Ltd 
B914 

Zhejiang Sunrupu New Energy Co. Ltd B915 

Zhejiang Tianming Solar Technology Co. Ltd B916 

Zhejiang Trunsun Solar Co. Ltd 

Zhejiang Beyondsun PV Co. Ltd 
B917 

Zhejiang Wanxiang Solar Co. Ltd 

WANXIANG IMPORT & EXPORT CO LTD 
B918 

ZHEJIANG YUANZHONG SOLAR CO. LTD B920 

Zhongli Talesun Solar Co. Ltd B922   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2147 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot goedkeuring van een verhoging van de maxima voor de verrijking van wijn uit in 2016 
geoogste druiven in bepaalde wijnbouwgebieden van Duitsland en alle wijnbouwgebieden van 

Hongarije 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), en met name 
artikel 91, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In bijlage VIII, deel I, punt A.3, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 is bepaald dat de lidstaten in de jaren 
waarin de weersomstandigheden uitzonderlijk ongunstig zijn geweest, kunnen verzoeken de vastgestelde maxima 
voor de verhoging van het alcoholvolumegehalte (verrijking) van wijn met 0,5 % te mogen verhogen. 

(2)  Duitsland en Hongarije hebben verzocht om een dergelijke verhoging van de maxima voor de verrijking van wijn 
uit in 2016 geoogste druiven, aangezien de weersomstandigheden in het groeiseizoen uitzonderlijk ongunstig zijn 
geweest. Hongarije heeft een dergelijk verzoek ingediend voor al zijn wijnbouwgebieden. Duitsland heeft enkel 
om een verhoging van het maximum voor verrijking verzocht voor wijn uit rodewijndruivenrassen in de regio's 
Baden Ahr, Mittelrhein, Mosel, Nahe, Pfalz, Rheinhessen en Württemberg. 

(3)  Als gevolg van de uitzonderlijk ongunstige weersomstandigheden in 2016 zijn de in bijlage VIII, deel I, punt A.2, 
van Verordening (EU) nr. 1308/2013 vastgestelde maxima voor de verhoging van het natuurlijke alcoholvolume­
gehalte in bepaalde wijnbouwgebieden niet toereikend om uit alle of sommige druivenrassen wijn met een 
passend totaal alcoholvolumegehalte te produceren waarnaar normaliter vraag op de markt bestaat. 

(4)  Het is derhalve dienstig een verhoging toe te staan van de maxima voor de verrijking van wijn uit alle of 
sommige rassen van wijndruiven die in 2016 zijn geoogst in wijnbouwgebieden in Hongarije en Duitsland. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor de 
gemeenschappelijke ordening van de landbouwmarkten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In afwijking van bijlage VIII, deel I, punt A.3, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 mag in de in de bijlage bij deze 
verordening vermelde wijnbouwgebieden of delen daarvan en voor alle of sommige wijndruivenrassen als gespecificeerd 
in de bijlage, de verhoging van het natuurlijke alcoholvolumegehalte van in 2016 geoogste verse druiven en van 
druivenmost, gedeeltelijk gegiste druivenmost, jonge, nog gistende wijn en wijn die zijn verkregen uit in 2016 geoogste 
druiven, de volgende maxima niet overschrijden: 

a)  3,5 % vol in wijnbouwzone A als vermeld in aanhangsel I van bijlage VII bijVerordening (EU) nr. 1308/2013; 

b)  2,5 % vol in wijnbouwzone B als vermeld in aanhangsel I van bijlage VII bijVerordening (EU) nr. 1308/2013; 

c)  2,0 % vol in wijnbouwzone C als vermeld in aanhangsel I van bijlage VII bijVerordening (EU) nr. 1308/2013. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER   

BIJLAGE 

Wijndruivenrassen en wijnbouwgebieden of een deel daarvan waar een verhoging van de maxima voor de 
verrijking overeenkomstig artikel 1 wordt toegestaan 

Lidstaat Wijnbouwgebieden of een deel daarvan (wijnbouwzone) Rassen 

Duitsland Het wijnbouwgebied in Baden (zone B) Alle toegestane rodewijndrui­
venrassen 

Het wijnbouwgebied in Ahr (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Mittelrhein (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Mosel (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Nahe (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Pfalz (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Rheinhessen (zone A) 

Het wijnbouwgebied in Württemberg (zone A) 

Hongarije Alle wijnbouwgebieden (zone C) Alle toegestane druivenrassen   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2148 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot vaststelling van een regeling voor het beheer en de verdeling van bepaalde krachtens 
Verordening (EU) 2015/936 van het Europees Parlement en de Raad voor 2017 vastgestelde quota 

voor textielproducten 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) 2015/936 van de Raad van 9 juni 2015 betreffende een gemeenschappelijke regeling voor de 
invoer van textielproducten uit bepaalde derde landen, die niet vallen onder bilaterale overeenkomsten, protocollen of 
andere regelingen, noch onder een andere, bijzondere invoerregeling van de Unie (1), en met name artikel 17, leden 3 
en 6, en artikel 21, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In Verordening (EU) 2015/936 zijn quota vastgesteld voor de invoer van bepaalde textielproducten van 
oorsprong uit bepaalde derde landen, die moeten worden toegekend op basis van het beginsel „wie het eerst 
komt, het eerst maalt”. 

(2) Krachtens Verordening (EU) 2015/936 is het in bepaalde omstandigheden mogelijk om andere toekenningsme­
thoden toe te passen, de quota in tranches te verdelen of een aandeel van een specifiek kwantitatief maximum 
uitsluitend te reserveren voor aanvragen die door bewijzen van de resultaten van eerdere invoerprestaties worden 
gestaafd. 

(3)  Om de continuïteit van de handelsstromen niet overmatig te verstoren, moet de regeling voor het beheer en de 
verdeling van de textielquota voor 2017 vóór aanvang van het quotajaar worden vastgesteld. 

(4)  De in voorgaande jaren vastgestelde maatregelen, zoals die in Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2106 van de 
Commissie (2), hebben tot een bevredigend resultaat geleid; het is derhalve passend soortgelijke regels vast te 
stellen voor 2017. 

(5)  Om aan de behoeften van een zo groot mogelijk aantal bedrijven te voldoen, is het passend de methode van 
toekenning op basis van het beginsel „wie het eerst komt, het eerst maalt” flexibeler te maken door de 
hoeveelheden die op grond van deze methode per bedrijf kunnen worden toegekend tot een maximumhoe­
veelheid te beperken. 

(6)  Om een bepaalde continuïteit van het handelsverkeer te waarborgen en een doelmatig beheer van de quota 
mogelijk te maken, moet het voor bedrijven mogelijk zijn een eerste aanvraag voor een invoervergunning voor 
2017 in te dienen voor dezelfde hoeveelheid producten die zij in 2016 hebben ingevoerd. 

(7)  Met het oog op een optimale benutting van de hoeveelheden dient te worden bepaald dat elk bedrijf, na gebruik 
van ten minste de helft van de reeds toegekende hoeveelheid, een nieuwe aanvraag voor een vergunning kan 
indienen voor een aanvullende hoeveelheid, voor zover de quota niet zijn uitgeput. 

(8)  Met het oog op een goed beheer van de quota moet de geldigheidsduur van de invoervergunningen worden 
vastgesteld op negen maanden vanaf de datum van afgifte en uiterlijk tot het einde van het jaar. De lidstaten 
geven de invoervergunningen pas af nadat de Commissie hen ervan in kennis heeft gesteld dat hoeveelheden 
beschikbaar zijn, en enkel indien de bedrijven het bestaan van een contract kunnen aantonen en, bij afwezigheid 
van een specifieke verklaring van het tegendeel, kunnen verklaren dat zij binnen de Unie niet reeds eerder op 
grond van deze verordening een invoervergunning voor de betrokken categorieën en de betrokken landen hebben 
verkregen. De bevoegde nationale autoriteiten moeten de geldigheidsduur van een vergunning echter op verzoek 
van een importeur met drie maanden, doch uiterlijk tot en met 31 maart 2018, kunnen verlengen op 
voorwaarde dat de toegekende hoeveelheid op de datum van de aanvraag van de verlenging reeds voor ten 
minste de helft is benut. 

(9)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het bij artikel 30 van 
Verordening (EU) 2015/936 ingestelde Textielcomité, 
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bij deze verordening wordt een regeling vastgesteld voor het beheer van kwantitatieve quota voor de invoer van 
bepaalde, in bijlage III bij Verordening (EU) 2015/936 genoemde, textielproducten voor 2017. 

Artikel 2 

De in artikel 1 bedoelde quota worden toegekend in chronologische volgorde van binnenkomst van de kennisgevingen 
van de lidstaten bij de Commissie; in deze kennisgevingen zijn de hoeveelheden aangegeven die individuele bedrijven 
hebben aangevraagd en die per bedrijf de in bijlage I genoemde maximumhoeveelheden niet overschrijden. 

De maximumhoeveelheden zijn echter niet van toepassing op bedrijven die ten overstaan van de bevoegde nationale 
autoriteiten bij hun eerste aanvraag voor 2017 aan de hand van de hun in 2016 verleende invoervergunningen kunnen 
aantonen uit het betrokken derde land een grotere hoeveelheid van dezelfde categorie producten te hebben ingevoerd 
dan bovenbedoelde maximumhoeveelheid voor die categorie. 

Voor die bedrijven mogen de bevoegde autoriteiten toestaan dat hoeveelheden worden ingevoerd die niet hoger zijn dan 
de in 2016 uit hetzelfde derde land ingevoerde hoeveelheid van dezelfde categorie, binnen de grenzen van de 
beschikbare quota. 

Artikel 3 

Importeurs die reeds 50 % van de hun op grond van deze verordening toegekende hoeveelheid hebben benut, mogen 
een nieuwe aanvraag indienen voor producten van dezelfde categorie en uit hetzelfde land van oorsprong, voor 
hoeveelheden die de in bijlage I genoemde maximumhoeveelheden niet overschrijden. 

Artikel 4 

1. De in bijlage II vermelde bevoegde nationale autoriteiten mogen de Commissie met ingang van 11 januari 2017, 
10.00 uur (Belgische tijd), in kennis stellen van de hoeveelheden waarvoor aanvragen voor invoervergunningen zijn 
ingediend. 

2. Overeenkomstig artikel 17, lid 2, van Verordening (EU) 2015/936 geven de bevoegde nationale autoriteiten de 
invoervergunningen pas af nadat de Commissie hen ervan in kennis heeft gesteld dat de aangevraagde hoeveelheden 
voor invoer beschikbaar zijn. 

Zij geven de invoervergunningen enkel af wanneer het betrokken bedrijf: 

a)  het bestaan aantoont van een contract voor de levering van de goederen; en 

b)  schriftelijk verklaart, voor de betrokken categorieën en de betrokken landen: 

i)  niet reeds een vergunning te hebben verkregen krachtens deze verordening, of 

ii)  een vergunning te hebben verkregen krachtens deze verordening, maar de toegekende hoeveelheid voor ten minste 
50 % te hebben opgebruikt. 

3. De invoervergunningen zijn vanaf de datum van afgifte negen maanden, maar uiterlijk tot en met 31 december 
2017, geldig. 

De bevoegde nationale autoriteiten mogen echter, op verzoek van de importeur, de geldigheidsduur van een vergunning 
met drie maanden verlengen, op voorwaarde dat de toegekende hoeveelheid op het moment van de aanvraag voor 
verlenging voor tenminste 50 % was benut. Een dergelijke verlenging verstrijkt in geen geval later dan op 31 maart 
2018. 

Artikel 5 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Zij is van toepassing vanaf 1 januari 2017. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE I 

Maximumhoeveelheden bedoeld in de artikelen 2 en 3: 

Betrokken land Categorie Eenheid Maximumhoeveelheid 

Republiek Belarus      

1 Kilogram  20 000 

2 Kilogram  80 000 

3 Kilogram  5 000 

4 Stuks  20 000 

5 Stuks  15 000 

6 Stuks  20 000 

7 Stuks  20 000 

8 Stuks  20 000 

15 Stuks  17 000 

20 Kilogram  5 000 

21 Stuks  5 000 

22 Kilogram  6 000 

24 Stuks  5 000 

26/27 Stuks  10 000 

29 Stuks  5 000 

67 Kilogram  3 000 

73 Stuks  6 000 

115 Kilogram  20 000 

117 Kilogram  30 000 

118 Kilogram  5 000  

Betrokken land Categorie Eenheid Maximumhoeveelheid 

Democratische 
Volksrepubliek Korea 

1 Kilogram  10 000 

2 Kilogram  10 000 

3 Kilogram  10 000 

4 Stuks  10 000 

5 Stuks  10 000 
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Betrokken land Categorie Eenheid Maximumhoeveelheid  

6 Stuks  10 000 

7 Stuks  10 000 

8 Stuks  10 000 

9 Kilogram  10 000 

12 Paar  10 000 

13 Stuks  10 000 

14 Stuks  10 000 

15 Stuks  10 000 

16 Stuks  10 000 

17 Stuks  10 000 

18 Kilogram  10 000 

19 Stuks  10 000 

20 Kilogram  10 000 

21 Stuks  10 000 

24 Stuks  10 000 

26 Stuks  10 000 

27 Stuks  10 000 

28 Stuks  10 000 

29 Stuks  10 000 

31 Stuks  10 000 

36 Kilogram  10 000 

37 Kilogram  10 000 

39 Kilogram  10 000 

59 Kilogram  10 000 

61 Kilogram  10 000 

68 Kilogram  10 000 

69 Stuks  10 000 

70 Paar  10 000 

73 Stuks  10 000 
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Betrokken land Categorie Eenheid Maximumhoeveelheid  

74 Stuks  10 000 

75 Stuks  10 000 

76 Kilogram  10 000 

77 Kilogram  5 000 

78 Kilogram  5 000 

83 Kilogram  10 000 

87 Kilogram  8 000 

109 Kilogram  10 000 

117 Kilogram  10 000 

118 Kilogram  10 000 

142 Kilogram  10 000 

151 A Kilogram  10 000 

151 B Kilogram  10 000 

161 Kilogram  10 000   
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BIJLAGE II 

Lijst van bevoegde nationale autoriteiten, bedoeld in artikel 4 

1. België 
FOD Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie 

Algemene Directie 
Economische Analyses en 
Internationale Economie 

Dienst Vergunningen 

Vooruitgangstraat 50 

1210 Brussel 

Tel. +32 22776713 

Fax +32 22775063 

SPF Economie, P.M.E., 
Classes moyennes et 
Énergie 

Direction générale des 
Analyses économiques et 
de l'Economie 
internationale 

Service Licences 

Rue du Progrès 50 

1210 Bruxelles 

Tél. +32 22776713 

Fax +32 22775063 

2. Bulgarije 
Министерство на икономиката и енергетиката 

Дирекция „Регистриране, лицензиране и контрол” 

Ул. „Славянска” № 8 

1052 София/Sofia 

Тел. +359 29407008/+359 29407673/+359 29407800 

Факс +359 29815041/+359 29804710/+359 29883654 

Ministerie van Economische Zaken en Energie 

Slavyanska Str. 8, 1052 Sofia 

Tel. +359 29407008/+359 29407673/+359 29407800 

Fax +359 29815041/+359 29804710/+359 29883654 

3. Tsjechië 
Ministerstvo průmyslu a obchodu (ministerie van Industrie 
en Handel) 

Licenční správa 

Na Františku 32 

110 15 Praha 1 

Tel. +420 224907111 

Fax +420 224212133 

4. Denemarken 
Erhvervs- og Vækstministeriet (ministerie van 
Ondernemerschap en Groei) 

Erhvervsstyrelsen 

Langelinie Allé 17 

2100 København 

Tel. +45 35291000 

Fax +45 35291001 

5. Duitsland 
Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle (BAFA) 
(Federaal Bureau voor Economie en Uitvoercontrole) 

Frankfurter Str. 29-35 

65760 Eschborn 

Tel. +49 6196908-0 

Fax +49 6196908-800 

6. Estland 
Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (ministerie 
van Economische Zaken en Communicatie) 

Harju 11 

15072 Tallinn 

Tel. +372 6256400 

Fax +372 6313660 

7. Ierland 
An Roinn Post, Fiontar agus Nuálaíochta 

23 Sráid Chill Dara 

Baile Átha Cliath 2D02 TD30 

Tel. +353 16312545 

Fax +353 16312562  

8. Griekenland 
Υπουργείο Οικονομίας, Ανάπτυξης και Τουρισμού 

Γενική Διεύθυνση Διεθνούς Οικονομικής και Εμπορικής 
Πολιτικής 

Διεύθυνση Συντονισμού Εμπορίου και Εμπορικών Καθεστώτων 

Τμήμα Β' Ειδικών Καθεστώτων Εισαγωγών 

Κορνάρου 1 

105 63 Αθήνα/Athens 

Τηλ. +30 2103286041-43/2103286223 

Φαξ +30 2103286094  
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Department of Jobs, Enterprise and Innovation 
(departement Banen, Ondernemingen en Innovatie) 

Licensing Unit 

Kildare Street 

Dublin 2 

Tel. +353 16312545 

Fax +353 16312562  

Ministerie van Economische Zaken, Ontwikkeling en 
Toerisme 

General Directorate for International Economic and Trade 
Policy 

Directorate fοr Trade Coordination and Trade Regimes 

Unit B' Special Import Regimes 

1 Kornarou Str. 

105 63 Athens 

Tel. +30 2103286041-43/2103286223 

Fax +30 2103286094  

9. Spanje 
Ministerio de Economía y Competitividad (ministerie van 
Economische Zaken en Concurrentievermogen) 

Dirección General de Comercio e Inversiones 

Paseo de la Castellana, 162 

28046 Madrid 

Tel. +34 913493817/3493874 

Fax +34 913493831 

E-mail: sgpolcoue.sscc@comercio.mineco.es 

10. Frankrijk 
Ministère de l'économie, de l'industrie et du numérique 
(ministerie van Economische Zaken, Industrie en 
Digitalisering) 

Direction Générale des Entreprises (DGE) 

Service de l'Industrie (SI) 

Sous-direction de la chimie, des matériaux et des éco- 
industries (SDCME) 

Bureau des Matériaux 

67 rue Barbès — BP 80001 

94201 Ivry-sur-Seine Cedex 

Tel. +33 179843449 

E-mail: isabelle.paimblanc@finances.gouv.fr 

11. Kroatië 
Ministarstvo vanjskih i europskih poslova 

Samostalni sektor za trgovinsku politiku i gospodarsku 
multilateralu 

Trg N. Š. Zrinskog 7-8 

HR 10000 Zagreb 

Tel. +385 16444626 

Fax +385 16444601 

Ministerie van Buitenlandse en Europese Zaken 

Directorate for Trade Policy and Economic Multilateral 
Affairs 

Trg N. Š. Zrinskog 7-8 

HR-10000 Zagreb 

Tel. +385 16444626 

Fax +385 16444601 

12. Italië 
Ministero dello Sviluppo Economico (ministerie van 
Economische Ontwikkeling) 

Direzione Generale per la Politica Commerciale 
Internazionale 

Divisione III — Accesso dei beni italiani nei mercati esteri 
e difesa commerciale delle imprese 

Viale Boston 25 

00144 Roma 

Tel. +39 0659647517/0659932450/0659932436 

Fax +39 0659932681/0659932636 

E-mail: dgpci.div3@mise.gov.it 

13. Cyprus 
Κλάδος Έκδοσης Αδειών Εισαγωγής/Εξαγωγής 

Υπηρεσία Εμπορίου 

Υπουργείο Ενέργειας, Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

Ανδρέα Αραούζου 6 

1421 Λευκωσία/Nicosia 

Τηλ. +357 22867100 

Φαξ +357 22375443  

14. Letland 
Latvijas Republikas Ārlietu ministrija (ministerie van 
Buitenlandse Zaken van de Republiek Letland) 

Kr. Valdemāra iela 3 

Rīga LV-1395 

Tel. +371 67016201 

Fax +371 67828121 

8.12.2016 L 333/39 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

mailto:sgpolcoue.sscc@comercio.mineco.es
mailto:isabelle.paimblanc@finances.gouv.fr
mailto:dgpci.div3@mise.gov.it


Imports/Exports Licensing Section 

Trade Department 

Ministry of Energy, Commerce, Industry and Tourism 
(ministerie van Energie, Handel, Industrie en Toerisme) 

Andrea Araouzou 6 

1421 Nicosia 

Tel. +357 22867100 

Fax +357 22375443  

15. Litouwen 
Lietuvos Respublikos ūkio ministerija (ministerie van 
Economische Zaken van de Republiek Litouwen) 

Gedimino pr. 38/Vasario 16-osios g. 2 

LT-01104 Vilnius 

Tel. +370 70664658/+370 70664808 

Fax +370 70664762 

E-mail: vienaslangelis@ukmin.lt 

16. Luxemburg 
Ministère de l'économie (ministerie van Economische 
Zaken) 

Office des licences 

19-21, boulevard Royal 

L-2449 Luxemburg 

Tél. +352 226162 

Fax +352 466138 

E-mail: office.licences@eco.etat.lu 

17. Hongarije 
Magyar Kereskedelmi Engedélyezési Hivatal 

(Hongaars handelslicentiebureau) 

Boedapest 

Németvölgyi út 37-39 

1124 

Tel. +36 14585514 

Fax +36 14585832 

E-mail: keo@mkeh.gov.hu 

18. Malta 
Ministeru għall-Ekonomija, 
Investiment u Intrapriżi 
Żgħar 

Dipartiment tal-Kummerċ, 
Xatt Lascaris 

Valletta 

VLT 1933 

Tel. +356 25690214 

Fax +356 21237112 

E-mail: commerce@gov.mt 

Ministry for the Economy, 
Investment and Small 
Business (ministerie van 
Economische Zaken, 
Investeringen en Kleinbedrijf) 

Commerce Department, 
Trade Services Directorate 

Lascaris 

Valletta 

VLT 1933 

Tel. +356 25690214 

Fax +356 21237112 

E-mail: commerce@gov.mt 

19. Nederland 
Belastingdienst/Douane voor bedrijven 

Centrale dienst voor in- en uitvoer 

Postbus 3070 

6401 DN Heerlen 

Tel. +31 881512122 

Fax +31 881513182 

20. Oostenrijk 
Bundesministerium für Wissenschaft, Forschung und 
Wirtschaft (Federaal Ministerie van Wetenschap, 
Onderzoek en Economische Zaken) 

Abteilung C2/9 — Außenwirtschaftskontrolle 

Stubenring 1 

1010 Wien 

Tel. +43 171100-8353 

Fax +43 171100-8366 

21. Polen 
Ministerstwo Rozwoju (ministerie van Economische 
Ontwikkeling) 

Pl. Trzech Krzyży 3/5 

00-507 Warszawa 

Tel. +48 226935553 

Fax +48 226934021 

22. Portugal 
Ministério das Finanças (ministerie van Financiën) 

AT — Autoridade Tributária e Aduaneira 

DSL — Direcção de Serviços de Licenciamento 

Rua da Alfândega 5 R/C 

1149-006 Lisboa 

Tel. +351 1218813843 

Fax +351 1218813986 

E-mail: dsl@at.gov.pt 
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23. Roemenië 
Ministerul Economiei (ministerie van Economische Zaken) 

Comerţului şi Mediului de Afaceri 

Direcţia Politici Comerciale 

Calea Victoriei, nr. 152, sector 1 

010096 Bucureşti 

Tel. +40 213150081 

Fax +40 213150454 

E-mail: clc@dce.gov.ro 

24. Slovenië 
Ministrstvo za finance (ministerie van Financiën) 

Finančna uprava Republike Slovenije 

Spodnji Plavž 6c 

SI-4270 Jesenice 

Tel. +386 42027583 

Fax +386 42024969 

E-mail: taric.fu@gov.si 

25. Slowakije 
Ministerstvo hospodárstva SR (Ministerie van Economische 
Zaken van de Slowaakse Republiek) 

Odbor výkonu obchodných opatrení 

Mierová 19 

827 15 Bratislava 

Tel. +421 248547019 

Fax +421 243423915 

E-mail: jan.krocka@mhsr.sk 

26. Finland 
Tulli (Finse Douane) 

PL 512 

FI-00101 Helsinki 

Tel. +358 2955200 

E-mail: kirmo@tulli.fi 

Tullen (Finse Douane) 

PB 512 

FI-00101 Helsingfors 

Tel. +358 2955200 

E-mail: kirmo@tulli.fi 

27. Zweden 
Kommerskollegium (Nationale Kamer van Koophandel) 

Box 6803 

SE-113 86 Stockholm 

Tel. +46 86904800 

Fax +46 8306759 

E-mail: registrator@kommers.se 

28. Verenigd Koninkrijk 
Department for International Trade (departement voor 
internationale handel) 

1 Victoria Street 

London SW1H OET 

E-mail: grant.mosedale@trade.gsi.gov.uk   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2149 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot goedkeuring van een niet-minimale wijziging van het productdossier van een naam die is 
opgenomen in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische 

aanduidingen (Noix de Grenoble (BOB)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 21 november 2012 inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (1), en met name artikel 15, lid 1, en artikel 52, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 53, lid 1, eerste alinea, van Verordening (EU) nr. 1151/2012 heeft de Commissie zich 
gebogen over de aanvraag van Frankrijk tot goedkeuring van een wijziging van het productdossier van de 
beschermde oorsprongsbenaming „Noix de Grenoble”, die is geregistreerd bij Verordening (EG) nr. 1107/96 van 
de Commissie (2), als gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1204/2003 van de Commissie (3). 

(2)  Aangezien de betrokken wijziging niet minimaal is in de zin van artikel 53, lid 2, van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, heeft de Commissie de wijzigingsaanvraag overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van die 
verordening bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (4). 

(3)  Bij brieven, ontvangen op 18 december 2014 en 31 juli 2015, hebben de Franse autoriteiten de Commissie 
meegedeeld dat de ondernemingen Les Jumelles Ets Huot, ZA Les Creux, 26600 Gervans en SN Comptoir 
rhodanien, ZA Les Lots, 26600 Tain-l'Hermitage, die op het Franse grondgebied, buiten het betrokken 
geografische gebied, zijn gevestigd, als verpakkingsbedrijven voor noten het product met de verkoopnaam „Noix 
de Grenoble” legaal in de handel hadden gebracht en daarbij deze naam gedurende meer dan vijf jaar continu 
hadden gebruikt en dat dit punt in het kader van de nationale bezwaarprocedure aan de orde was gesteld. Door 
de wijziging van het productdossier zullen de twee ondernemingen de geregistreerde naam niet meer kunnen 
gebruiken omdat het verpakken alleen nog in het geografische gebied zal mogen plaatsvinden. 

(4)  Aangezien de ondernemingen Les Jumelles Ets Huot, ZA Les Creux, 26600 Gervans en SN Comptoir rhodanien, 
ZA Les Lots, 26600 Tain-l'Hermitage, aan de voorwaarden van artikel 15, lid 1, van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012 voldoen zodat hun een overgangsperiode kan worden toegestaan waarin zij de verkoopnaam na 
wijziging van het productdossier rechtmatig kunnen blijven gebruiken, moet hun een overgangsperiode van vijf 
jaar, te rekenen vanaf de datum van de goedkeuring van die wijziging, worden toegestaan waarin zij de naam 
„Noix de Grenoble” verder mogen gebruiken. 

(5)  Aangezien de Commissie geen enkel bezwaar overeenkomstig artikel 51 van Verordening (EU) nr. 1151/2012 
heeft ontvangen, moet de wijziging van het productdossier worden goedgekeurd. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité kwaliteits­
beleid inzake landbouwproducten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte wijziging van het productdossier met betrekking tot de 
naam „Noix de Grenoble” (BOB) wordt goedgekeurd. 
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Artikel 2 

De ondernemingen Les Jumelles Ets Huot, ZA Les Creux, 26600 Gervans en SN Comptoir rhodanien, ZA Les Lots, 
26600 Tain-l'Hermitage, wordt toegestaan de geregistreerde naam „Noix de Grenoble” (BOB) te blijven gebruiken 
gedurende een periode van vijf jaar, te rekenen vanaf de datum van inwerkingtreding van deze verordening. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2150 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot verlening van een vergunning voor de preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en 
Lactobacillus plantarum NCIMB 42150 als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle 

diersoorten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings­
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003. 

(2)  Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 zijn vergunningsaanvragen ingediend voor de 
preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en Lactobacillus plantarum NCIMB 42150. De krachtens 
artikel 7, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en documenten waren bij die aanvragen 
gevoegd. 

(3)  Deze aanvragen betreffen de vergunningverlening voor de preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en 
Lactobacillus plantarum NCIMB 42150 als toevoegingsmiddelen voor diervoeding voor alle diersoorten, in te delen 
in de categorie „technologische toevoegingsmiddelen”. 

(4)  De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar advies van 21 april 2016 (2) geconcludeerd dat 
het preparaat van Lactobacillus plantarum DSM 29025 onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen 
ongunstige gevolgen heeft voor de diergezondheid, de menselijke gezondheid of het milieu. Het toevoegings­
middel moet echter als potentieel inhalatieallergeen worden aangemerkt. De EFSA heeft tevens geconcludeerd dat 
het betrokken preparaat het potentieel heeft om de productie van kuilvoer met gemakkelijk, middelmatig moeilijk 
en moeilijk in te kuilen materiaal te verbeteren. De EFSA acht specifieke voorschriften voor toezicht na het in de 
handel brengen niet nodig. Zij heeft ook het verslag over de analysemethoden voor het toevoegingsmiddelen voor 
diervoeding geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was 
ingediend. 

(5)  De EFSA heeft in haar advies van 24 mei 2016 (3) geconcludeerd dat het preparaat van Lactobacillus plantarum 
NCIMB 42150 onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen ongunstige gevolgen heeft voor de dierge­
zondheid, de menselijke gezondheid of het milieu. Het toevoegingsmiddel moet echter als potentieel inhalatieal­
lergeen worden aangemerkt. Tevens heeft de EFSA geconcludeerd dat het betrokken preparaat het potentieel heeft 
om de afbraak van eiwitten in kuilvoer van gemakkelijk, middelmatig moeilijk en moeilijk in te kuilen materiaal 
te verminderen. De EFSA acht specifieke voorschriften voor toezicht na het in de handel brengen niet nodig. Zij 
heeft ook het verslag over de analysemethoden voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding gecontroleerd dat 
door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend. 

(6)  Uit de beoordeling van de preparaten van Lactobacillus plantarum DSM 29025 en Lactobacillus plantarum NCIMB 
42150 blijkt dat aan de in artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden voor het 
verlenen van een vergunning is voldaan. Het gebruik van deze preparaten zoals gespecificeerd in de bijlage bij 
deze verordening moet daarom worden toegestaan. 

(7)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Vergunningverlening 

Voor de in de bijlage gespecificeerde preparaten, die behoren tot de categorie „technologische toevoegingsmiddelen” en 
de functionele groep „inkuiltoevoegingsmiddelen”, wordt onder de in de bijlage vastgestelde voorwaarden een 
vergunning voor gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Identificatie­
nummer van 
het toevoe­
gingsmiddel 

Toevoegings­
middel 

Chemische formule, beschrijving, 
analysemethoden 

Diersoort of 
-categorie 

Maximumleef­
tijd 

Minimumge­
halte 

Maximumge­
halte 

Andere bepalingen Einde van vergun­
ningsperiode CFU toevoegingsmiddel/kg vers 

materiaal 

Technologische toevoegingsmiddelen: inkuiltoevoegingsmiddelen 

1k20750 Lactobacillus 
plantarum 
DSM 29025 

Samenstelling van het toevoegings­
middel 

Preparaat van Lactobacillus planta­
rum 

DSM 29025 met minimaal 
8 × 1010 CFU/g toevoegingsmid­
del. 

Karakterisering van de werkzame stof 

Levensvatbare cellen van Lactoba­
cillus plantarum 

DSM 29025. 

Analysemethode (1) 

Kwantificering in het toevoegings­
middel voor diervoeding: spreid­
plaatmethode onder gebruikma­
king van MRS-agar (EN 15787). 

Identificatie van het toevoegings­
middel voor diervoeding: pulsed- 
field-gelelektroforese (PFGE). 

Alle dier­
soorten 

— — — 1. In de aanwijzingen voor het ge­
bruik van het toevoegingsmiddel 
en het voormengsel de opslag­
voorwaarden aangeven. 

2. Minimumgehalte van het toevoe­
gingsmiddel indien niet gecombi­
neerd met andere micro-organis­
men als inkuiltoevoegingsmiddel: 
5 × 107 CFU/kg vers materiaal. 

3. Voor gebruikers van het toevoe­
gingsmiddel en de voormengsels 
moeten de exploitanten van dier­
voederbedrijven operationele pro­
cedures en organisatorische maat­
regelen vaststellen voor het om­
gaan met mogelijke gevaren inge­
volge het gebruik ervan. Indien die 
risico's met deze procedures en 
maatregelen niet kunnen worden 
uitgebannen of tot een minimum 
kunnen worden teruggebracht, 
worden bij de toepassing van het 
toevoegingsmiddel en de voor­
mengsels persoonlijke bescher­
mingsmiddelen gebruikt, waaron­
der ademhalingsbescherming. 

28 december 
2026 

1k20751 Lactobacillus 
plantarum 
NCIMB 
42150 

Samenstelling van het toevoegings­
middel 

Preparaat van Lactobacillus planta­
rum 

NCIMB 42150 met minimaal 
1 × 1011 CFU/g toevoegingsmid­
del.  

Alle dier­
soorten 

— — — 1. In de aanwijzingen voor het ge­
bruik van het toevoegingsmiddel 
en het voormengsel de opslag­
voorwaarden aangeven.  

28 december 
2026 
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Identificatie­
nummer van 
het toevoe­
gingsmiddel 

Toevoegings­
middel 

Chemische formule, beschrijving, 
analysemethoden 

Diersoort of 
-categorie 

Maximumleef­
tijd 

Minimumge­
halte 

Maximumge­
halte 

Andere bepalingen Einde van vergun­
ningsperiode CFU toevoegingsmiddel/kg vers 

materiaal 

Karakterisering van de werkzame stof 

Levensvatbare cellen van Lactoba­
cillus plantarum 

NCIMB 42150. 

Analysemethode (1) 

Kwantificering in het toevoegings­
middel voor diervoeding: spreid­
plaatmethode onder gebruikma­
king van MRS-agar (EN 15787). 

Identificatie in het toevoegings­
middel voor diervoeding: pulsed- 
field-gelelektroforese (PFGE). 

2. Minimumgehalte van het toevoe­
gingsmiddel indien niet gecombi­
neerd met andere micro-organis­
men als inkuiltoevoegingsmiddel: 
1 × 108 CFU/kg vers materiaal. 

3. Voor gebruikers van het toevoe­
gingsmiddel en de voormengsels 
moeten de exploitanten van dier­
voederbedrijven operationele pro­
cedures en organisatorische maat­
regelen vaststellen voor het om­
gaan met mogelijke gevaren inge­
volge het gebruik ervan. Indien die 
risico's met deze procedures en 
maatregelen niet kunnen worden 
uitgebannen of tot een minimum 
kunnen worden teruggebracht, 
worden bij de toepassing van het 
toevoegingsmiddel en de voor­
mengsels persoonlijke bescher­
mingsmiddelen gebruikt, waaron­
der ademhalingsbescherming. 

(1)  Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn beschikbaar op de website van het referentielaboratorium: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2151 VAN DE COMMISSIE 

van 7 december 2016 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 december 2016. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 CL  115,2 

MA  103,9 

TN  200,0 

TR  116,3 

ZZ  133,9 

0707 00 05 EG  191,7 

MA  79,2 

TR  159,2 

ZZ  143,4 

0709 93 10 MA  130,4 

TR  155,5 

ZZ  143,0 

0805 10 20 TR  64,9 

UY  62,9 

ZA  59,7 

ZZ  62,5 

0805 20 10 MA  70,9 

TR  71,7 

ZZ  71,3 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  114,7 

TR  80,5 

ZZ  97,6 

0805 50 10 TR  82,6 

ZZ  82,6 

0808 10 80 US  100,7 

ZA  160,7 

ZZ  130,7 

0808 30 90 CN  88,6 

TR  126,8 

ZZ  107,7 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EU) nr. 1106/2012 van de Commissie van 27 november 2012 tot uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse 
handel met derde landen, wat de bijwerking van de nomenclatuur van landen en gebieden betreft (PB L 328 van 28.11.2012, 
blz. 7). De code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2016/2152 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de algemene begroting van de Europese 
Unie voor het begrotingsjaar 2014, afdeling II — Europese Raad en Raad 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de algemene begroting van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2014 (1), 

—  gezien de geconsolideerde jaarrekening van de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2014 (COM(2015)377 — 
C8-0201/2015) (2), 

—  gezien het jaarverslag van de Rekenkamer over de uitvoering van de begroting over het begrotingsjaar 2014, 
vergezeld van de antwoorden van de instellingen (3), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (4) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeen­
komstig artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien zijn besluit van donderdag 28 april 2016 (5) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 
2014, alsmede de bijbehorende resolutie, 

—  gezien artikel 314, lid 10, en de artikelen 317, 318 en 319 van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 
tot vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking 
van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (6), en met name de artikelen 55, 99, 164, 165 en 166, 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0271/2016), 

1.  verleent de secretaris-generaal van de Raad geen kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Europese Raad 
en de Raad voor het begrotingsjaar 2014; 

2.  formuleert zijn opmerkingen in onderstaande resolutie; 

3.  verzoekt zijn voorzitter dit besluit en de resolutie die daarvan een integrerend deel uitmaakt, te doen toekomen aan 
de Europese Raad, de Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad 
van de Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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RESOLUTIE (EU) 2016/2153 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

met de opmerkingen die een integrerend deel uitmaken van het besluit over het verlenen van 
kwijting voor de uitvoering van de algemene begroting van de Europese Unie voor het 

begrotingsjaar 2014, afdeling II — Europese Raad en Raad 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien zijn besluit over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de algemene begroting van de Europese 
Unie voor het begrotingsjaar 2014, afdeling II — Europese Raad en Raad, 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0271/2016), 

A.  overwegende dat alle instellingen van de Unie transparant moeten zijn en dat zij ten volle verantwoording 
verschuldigd zijn aan de burgers van de Unie voor de hun als instelling van de Unie toevertrouwde middelen; 

B. overwegende dat de Europese Raad en de Raad, als instellingen van de Unie, een democratische verantwoordings­
plicht hebben tegenover de burgers van de Unie voor zover zij begunstigden zijn van middelen van de algemene 
begroting van de Europese Unie; 

1.  wijst op de rol die het Parlement overeenkomstig het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) 
en Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 (het „Financieel Reglement”) vervult bij het verlenen van kwijting voor 
de begroting; 

2.  wijst erop dat de Unie, ingevolge artikel 335 VWEU, wordt vertegenwoordigd „door elk van de instellingen […], uit 
hoofde van hun administratieve autonomie, voor de aangelegenheden die verband houden met hun respectieve 
werking”, en dat zij derhalve, met inachtneming van artikel 55 van het Financieel Reglement, individueel verant­
woordelijk zijn voor de uitvoering van hun begroting; 

3.  onderstreept de rol van het Parlement en de andere instellingen in de kwijtingsprocedure, zoals die geregeld is in het 
Financieel Reglement en met name in de artikelen 164 t/m 166 daarvan; 

4.  wijst erop dat, ingevolge artikel 94 van het Reglement van het Parlement, „de bepalingen inzake de verlening van 
kwijting aan de Commissie voor de uitvoering van de begroting eveneens van toepassing zijn voor de procedure 
voor de verlening van kwijting aan […] de personen die verantwoordelijk zijn voor de uitvoering van de 
begrotingen van de overige instellingen en organen van de Europese Unie, zoals de Raad (voor wat betreft zijn 
uitvoerende activiteiten) […]”; 

5.  betreurt dat de Raad nog steeds niet heeft gereageerd op de opmerkingen die het Parlement in zijn kwijtingsresolutie 
van 28 april 2016 (1) heeft gemaakt over de trend van toenemende onderbesteding en overdrachten van kredieten 
van de vorige jaren; 

Hangende zaken 

6.  betreurt dat de Europese Raad en de Raad hun jaarlijks activiteitenverslag niet voorleggen aan het Parlement; noemt 
dit ontoelaatbaar en funest voor de reputatie van de instellingen; 

7.  vindt het jammer dat de begrotingen van de Europese Raad en van de Raad nog niet gescheiden zijn, zoals het 
Parlement heeft aanbevolen in recente kwijtingsresoluties; 

8.  neemt kennis van de informatie over het gebouwenbeleid op de website van de Raad; merkt ook op dat er geen 
informatie is over de kosten die zijn gemaakt met betrekking tot deze gebouwen; dringt erop aan dat in het 
volgende jaarlijks financieel verslag gedetailleerde informatie wordt verstrekt aan het Parlement; 
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9.  herhaalt zijn verzoek om voortgangsverslagen over bouwprojecten en een gedetailleerd overzicht van de tot dusver 
gemaakte kosten; vraagt om informatie over de kosten die verband houden met de vertragingen bij de voltooiing 
van het Europagebouw; 

10. herinnert aan zijn verzoek aan de Raad om informatie te verstrekken over zijn proces van administratieve moderni­
sering, met name over het verwachte effect ervan op de begroting van de Raad; 

11.  vraagt de Raad om zo snel mogelijk een gedragscode aan te nemen om te zorgen dat de integriteit van de instelling 
bewaard blijft; herhaalt zijn oproep aan de Raad om zonder verder uitstel regels inzake klokkenluiders toe te 
passen; 

12. vraagt de Raad om mee te doen aan het transparantieregister van de Unie om de transparantie en de verantwoor­
dingsplicht van de instelling te waarborgen; 

13. herhaalt zijn oproep aan de Raad om binnen zijn structuren gedetailleerde richtsnoeren tegen corruptie en onafhan­
kelijke beleidsmaatregelen uit te werken, evenals zijn oproep tot stelselmatige vergroting van de transparantie in de 
wetgevingsprocedures en -onderhandelingen; 

14.  betreurt de moeilijkheden die tot op heden herhaaldelijk zijn ondervonden in de kwijtingsprocedures als gevolg van 
een gebrek aan samenwerkingsbereidheid van de Raad; wijst erop dat het Parlement de secretaris-generaal van de 
Raad geen kwijting heeft verleend voor de begrotingsjaren 2009, 2010, 2011, 2012 en 2013 vanwege de redenen 
die zijn uiteengezet in de resoluties van 10 mei 2011 (1), 25 oktober 2011 (2), 10 mei 2012 (3), 
23 oktober 2012 (4), 17 april 2013 (5), 9 oktober 2013 (6), 3 april 2014 (7), 23 oktober 2014 (8) en 
27 oktober 2015 (9), en zijn besluit om de secretaris-generaal van de Raad kwijting te verlenen voor het 
begrotingsjaar 2014 heeft uitgesteld wegens de redenen die zijn uiteengezet in zijn bovengenoemde resolutie van 
28 april 2016; 

15.  herhaalt dat een effectieve begrotingscontrole alleen mogelijk is indien het Parlement en de Raad samenwerken, 
zoals uiteengezet in zijn bovengenoemde resolutie van 28 april 2016; bevestigt dat het Parlement niet in staat is 
met kennis van zaken een besluit te nemen over het verlenen van kwijting; 

16.  herinnert de Raad aan het in januari 2014 geformuleerde standpunt van de Commissie dat alle instellingen volledig 
deel uitmaken van het follow up-proces ten aanzien van de opmerkingen die het Parlement in het kader van de 
kwijtingsprocedure formuleert, en dat alle instellingen moeten samenwerken teneinde het soepele verloop van de 
kwijtingsprocedure te waarborgen; 

17.  wijst erop dat de Commissie heeft verklaard dat zij geen toezicht zal houden op de tenuitvoerlegging van de 
begrotingen van de andere instellingen en dat beantwoording van de vragen die aan een andere instelling zijn 
gericht, een schending zou betekenen van de autonomie van die instelling om haar eigen afdeling van de begroting 
ten uitvoer te leggen; 

18.  betreurt dat de Raad blijft verzuimen de vragen van het Parlement te beantwoorden; herinnert aan de conclusies 
van de workshop van het Parlement van 27 september 2012 over het recht van het Parlement om kwijting te 
verlenen aan de Raad; verwijst ook naar artikel 15, lid 3, derde alinea, van het VWEU, waarin wordt bepaald dat de 
instellingen, organen en instanties van de Unie in een zo groot mogelijke openheid werken; 

19.  stelt vast dat op slechts 3 van de 27 vragen die aan de Raad zijn voorgelegd door de leden van de Commissie 
begrotingscontrole in verband met het begrotingsjaar 2014, een duidelijk antwoord is gegeven in de documenten 
die door de Raad zijn voorgelegd in het kader van de kwijtingsprocedure; 

20.  benadrukt nogmaals dat de uitgaven van de Raad op dezelfde wijze moeten worden gecontroleerd als de uitgaven 
van andere instellingen en dat de fundamentele onderdelen van een dergelijke controle zijn vastgelegd in zijn 
kwijtingsresoluties van de afgelopen jaren; 

21.  onderstreept de bevoegdheid van het Parlement om kwijting te verlenen krachtens de artikelen 316, 317 en 319 
van het VWEU, in overeenstemming met de tot nu toe gehanteerde interpretatie en praktijk, namelijk verlening van 
kwijting voor elk onderdeel van de begroting afzonderlijk, teneinde de transparantie en de democratische verant­
woordingsplicht ten aanzien van de belastingbetalers van de Unie te waarborgen; 
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22.  is van mening dat het onvermogen van de Raad om de gevraagde documenten aan het Parlement te verstrekken 
bovenal het recht van burgers van de Unie op informatie en transparantie ondermijnt en een bron van zorg wordt, 
aangezien het een zeker democratisch tekort binnen de instellingen van de Unie blootlegt; 

23.  noemt dit een ernstig verzuim van de uit de Verdragen voortvloeiende verplichtingen en is van mening dat de 
betrokken belanghebbenden zonder dralen de nodige stappen moeten nemen om deze kwestie aan te pakken; 
onderstreept dat herziening van de Verdragen en van het Financieel Reglement nodig is om het oogmerk en het 
verloop van de kwijtingsprocedure duidelijker te doen uitkomen, en dat er sancties moeten worden gesteld op niet- 
naleving van de regels zoals deze in de Verdragen zijn vastgelegd; 

24. is van mening dat het gebrek aan samenwerking van de kant van de Europese Raad en de Raad met de kwijtingsau­
toriteit een negatief signaal is aan de burgers van de Unie.  
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BESLUIT (EU) 2016/2154 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Eniac voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor het 
begrotingsjaar 2014, vergezeld van het antwoord van de gemeenschappelijke onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeenkomstig 
artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van vrijdag 12 februari 2016 betreffende de aan de gemeenschappelijke 
onderneming te verlenen kwijting voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 
(05587/2016 — C8-0058/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede de 
antwoorden van de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voormalige Gemeenschap­
pelijke Onderneming Eniac en Gemeenschappelijke Onderneming Artemis), 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot 
vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van 
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 209, 

— gezien Verordening (EG) nr. 72/2008 van de Raad van 20 december 2007 betreffende de oprichting van de Gemeen­
schappelijke Onderneming Eniac (5), 

—  gezien Verordening (EU) nr. 561/2014 van de Raad van 6 mei 2014 tot oprichting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (6), en met name artikel 12, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de financiële 
kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de 
Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen (7), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 110/2014 van de Commissie van 30 september 2013 tot vaststelling van 
de financiële modelregeling voor publiek-private partnerschapsorganen bedoeld in artikel 209 van Verordening (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad (8), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0264/2016), 
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1.  verleent de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voormalige Gemeenschappelijke 
Onderneming Eniac en Gemeenschappelijke Onderneming Artemis) kwijting voor de uitvoering van de begroting 
van de gemeenschappelijke onderneming voor het begrotingsjaar 2014; 

2.  formuleert zijn opmerkingen in onderstaande resolutie; 

3.  verzoekt zijn voorzitter dit besluit en de resolutie die daarvan een integrerend deel uitmaakt, te doen toekomen aan 
de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voormalige Gemeenschappelijke 
Onderneming Eniac en Gemeenschappelijke Onderneming Artemis), de Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en 
te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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RESOLUTIE (EU) 2016/2155 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

met de opmerkingen die een integrerend deel uitmaken van het besluit over het verlenen van 
kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac 

voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien zijn besluit over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Eniac voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0264/2016), 

A.  overwegende dat de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac (hierna „de gemeenschappelijke onderneming” 
genoemd) op 20 december 2007 voor een periode van tien jaar is opgericht om een onderzoeksagenda vast te 
stellen en ten uitvoer te leggen voor de ontwikkeling van cruciale competenties voor nano-elektronica op 
verschillende toepassingsgebieden; 

B.  overwegende dat de gemeenschappelijke onderneming in juli 2010 financiële autonomie heeft verkregen; 

C.  overwegende dat de Europese Unie, vertegenwoordigd door de Commissie, België, Duitsland, Estland, Ierland, 
Griekenland, Spanje, Frankrijk, Italië, Nederland, Polen, Portugal, Zweden en het Verenigd Koninkrijk, en Aeneas, de 
vereniging voor Europese nano-elektronische activiteiten, de oprichtende leden zijn van de gemeenschappelijke 
onderneming; 

D.  overwegende dat de maximale EU-bijdrage aan de gemeenschappelijke onderneming voor de periode van tien jaar 
450 000 000 EUR bedraagt, te betalen uit de begroting van het zevende kaderprogramma voor onderzoek; 

E. overwegende dat Aeneas een maximale bijdrage van 30 000 000 EUR aan de bedrijfskosten van de gemeenschap­
pelijke onderneming dient te leveren, terwijl de lidstaten bijdragen in natura voor de bedrijfskosten dienen te 
leveren, alsook financiële bijdragen die ten minste 1,8 maal de EU-bijdrage belopen; 

F.  overwegende dat de gemeenschappelijke onderneming en de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis (hierna 
„Artemis” genoemd) fuseerden met het oog op de totstandbrenging van het gemeenschappelijk technologie-initiatief 
Elektronische componenten en systemen voor Europees leiderschap (Ecsel JTI), dat in juni 2014 van start is gegaan 
voor een periode van tien jaar; 

Begrotings- en financieel beheer 

1.  stelt vast dat de jaarrekening van de gemeenschappelijke onderneming over de periode van 1 januari 2014 tot en 
met 26 juni 2014 op alle materiële punten een getrouw beeld geeft van haar financiële situatie per 26 juni 2014 
en van de resultaten van haar verrichtingen en kasstromen voor de op die datum afgesloten periode, overeen­
komstig de bepalingen van haar financiële regeling en de door de rekenplichtige van de Commissie vastgestelde 
boekhoudregels; 

2.  is bezorgd dat de Rekenkamer in haar verslag over de jaarrekening van de gemeenschappelijke onderneming voor 
de periode van 1 januari tot en met 26 juni 2014 (hierna „het verslag van de Rekenkamer” genoemd) voor het 
vierde achtereenvolgende jaar een met redenen omkleed advies heeft opgesteld in verband met de wettigheid en 
regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen omdat de administratieve overeenkomsten die zijn gesloten met 
de nationale financierende autoriteiten (nfa's) over de audit van projectkosten, geen praktische regelingen bevatten 
voor ex-postaudits; 

3. leest in het verslag van de Rekenkamer dat de gemeenschappelijke onderneming de kwaliteit van de controlever­
slagen, die zij van de nfa's heeft ontvangen, over de kosten die verband houden met de afgeronde projecten, niet 
heeft beoordeeld; merkt voorts op dat een beoordeling van de controlestrategieën van drie van de nfa's geen 
conclusies toeliet over de effectiviteit van controles achteraf, dit vanwege de verschillen in de door de nfa's 
gehanteerde methoden, zodat de gemeenschappelijke onderneming geen gewogen foutenpercentage of restfouten­
percentage kon berekenen; leest ook dat het Ecsel JTI heeft bevestigd dat er na een uitgebreide beoordeling van de 
nationale systemen voor betrouwbaarheidsverklaringen is geconcludeerd dat zij een redelijke bescherming van de 
financiële belangen van haar leden kunnen bieden; 

4.  stelt vast dat het Ecsel JTI de nfa's heeft verzocht om een schriftelijke verklaring dat de toepassing van de nationale 
procedures een redelijke mate van garantie biedt ten aanzien van de wettigheid en regelmatigheid van de verrich­
tingen en stelt vast dat tegen de uiterste termijn van 30 juni 2016 76 % van de aangezochte nfa's, die 96,79 % van 
de totale uitgaven van Artemis en de gemeenschappelijke onderneming vertegenwoordigen, de gevraagde 
documenten hebben voorgelegd en bevestigd hebben dat de toepassing van de nationale procedures een redelijke 
mate van garantie biedt ten aanzien van de wettigheid en regelmatigheid van de verrichtingen; 
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5.  constateert dat, volgens het verslag van de Rekenkamer, in de definitieve begroting van de gemeenschappelijke 
onderneming voor het begrotingsjaar 2014 vastleggingskredieten ter hoogte van 2 356 000 EUR en betalingskre­
dieten ter hoogte van 76 500 250 EUR waren opgenomen; 

6. stelt vast dat volgens de gemeenschappelijke onderneming de nationale procedures voor betrouwbaarheidsverkla­
ringen tot april 2015 zijn beoordeeld voor landen die 54,2 % van de subsidies van de gemeenschappelijke 
onderneming ontvangen; is verheugd over het voornemen van de gemeenschappelijke onderneming om deze 
exercitie voort te zetten door 92,7 % van de totale aan de gemeenschappelijke onderneming toegekende middelen 
op te nemen; verwelkomt de bevestiging van de gemeenschappelijke onderneming dat de nationale procedures een 
redelijke mate van garantie bieden ten aanzien van de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrich­
tingen.  
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BESLUIT (EU) 2016/2156 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over de afsluiting van de rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor het 
begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor het 
begrotingsjaar 2014, vergezeld van het antwoord van de gemeenschappelijke onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeenkomstig 
artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van vrijdag 12 februari 2016 betreffende de aan de gemeenschappelijke 
onderneming te verlenen kwijting voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 
(05587/2016 — C8-0058/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede de 
antwoorden van de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voormalige Gemeenschap­
pelijke Onderneming Eniac en Gemeenschappelijke Onderneming Artemis), 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot 
vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van 
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 209, 

— gezien Verordening (EG) nr. 72/2008 van de Raad van 20 december 2007 betreffende de oprichting van de Gemeen­
schappelijke Onderneming Eniac (5), 

—  gezien Verordening (EU) nr. 561/2014 van de Raad van 6 mei 2014 tot oprichting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (6), en met name artikel 12, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de financiële 
kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de 
Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen (7), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 110/2014 van de Commissie van 30 september 2013 tot vaststelling van 
de financiële modelregeling voor publiek-private partnerschapsorganen bedoeld in artikel 209 van Verordening (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad (8), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0264/2016), 
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1.  hecht zijn goedkeuring aan de afsluiting van de rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac voor 
het begrotingsjaar 2014; 

2.  verzoekt zijn voorzitter dit besluit te doen toekomen aan de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (voormalige Gemeenschappelijke Onderneming Eniac en Gemeenschappelijke Onderneming 
Artemis), de Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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BESLUIT (EU) 2016/2157 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Artemis voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor 
de periode van 1 januari tot 26 juni 2014, vergezeld van de antwoorden van de gemeenschappelijke 
onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeenkomstig 
artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van 12 februari 2016 betreffende de aan de gemeenschappelijke onderneming te 
verlenen kwijting voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 (05587/2016 — 
C8-0055/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede de 
antwoorden van de uitvoerend directeur van de GemeenschappelijkeO Ecsel (voorheen de Gemeenschappelijke 
Onderneming Artemis en de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac), 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot 
vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van 
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 209, 

— gezien Verordening (EG) nr. 74/2008 van de Raad van 20 december 2007 betreffende de oprichting van de Gemeen­
schappelijke Onderneming Artemis voor de tenuitvoerlegging van een gezamenlijk technologie-initiatief inzake 
ingebedde computersystemen (5), 

—  gezien Verordening (EU) nr. 561/2014 van de Raad van 6 mei 2014 tot oprichting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (6), en met name artikel 1, lid 2, en artikel 12, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de financiële 
kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de 
Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen (7), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 110/2014 van de Commissie van 30 september 2013 houdende de 
financiële kaderregeling van de organen, bedoeld in artikel 209 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van 
het Europees Parlement en de Raad (8), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0276/2016), 

1.  verleent de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voorheen de Gemeenschappelijke 
Onderneming Artemis en de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac) kwijting voor de uitvoering van de begroting 
van de gemeenschappelijke onderneming voor het begrotingsjaar 2014; 

2.  formuleert zijn opmerkingen in bijgaande resolutie; 
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3.  verzoekt zijn Voorzitter dit besluit en de resolutie die daarvan een integrerend deel uitmaakt, te doen toekomen aan 
de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voorheen de Gemeenschappelijke 
Onderneming Artemis en de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac), de Raad, de Commissie en de Rekenkamer, 
en te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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RESOLUTIE (EU) 2016/2158 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

met de opmerkingen die een integrerend deel uitmaken van het besluit over het verlenen van 
kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis 

voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien zijn besluit over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Artemis voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0276/2016), 

A.  overwegende dat de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis (de „gemeenschappelijke onderneming”) in 
december 2007 werd opgericht voor een periode van tien jaar met als doel het vaststellen en ten uitvoer leggen van 
een onderzoeksagenda voor de ontwikkeling van cruciale technologieën voor ingebedde computersystemen voor 
verschillende toepassingsgebieden, teneinde het concurrentievermogen en de duurzaamheid van de economie van de 
Unie te versterken en het ontstaan van nieuwe markten en maatschappelijke toepassingen te bevorderen; 

B.  overwegende dat de gemeenschappelijke onderneming autonoom is gaan functioneren in oktober 2009; 

C.  overwegende dat de maximale bijdrage van de Unie aan de gemeenschappelijke onderneming voor de periode van 
tien jaar 420 000 000 EUR bedraagt, te betalen uit de begroting van het zevende kaderprogramma voor 
onderzoek; 

D.  overwegende dat de financiële bijdragen uit lidstaten die deelnemen aan Artemis, in totaal, ten minste 1,8 maal de 
financiële bijdrage van de Unie zouden moeten bedragen en dat de bijdragen in natura van de onderzoeks- en 
ontwikkelingsorganisaties die deelnemen aan projecten gedurende de looptijd van de gemeenschappelijke 
onderneming, ten minste gelijk aan of groter moeten zijn dan de bijdragen van de overheid; 

E.  overwegende dat de gemeenschappelijke onderneming en de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac („Eniac”) 
fuseerden met het oog op de totstandbrenging van het gemeenschappelijk technologie-initiatief Elektronische 
componenten en systemen voor Europees leiderschap („Ecsel JTI”), dat in juni 2014 van start is gegaan voor een 
periode van tien jaar; 

Begrotings- en financieel beheer 

1.  merkt op dat de jaarrekening van de gemeenschappelijke onderneming voor de periode van 1 januari 2014 
t/m 26 juni 2014 op alle materiële punten een getrouw beeld geeft van haar financiële situatie per 26 juni 2014 en 
van de resultaten van haar verrichtingen en kasstromen voor de op die datum afgesloten periode, overeenkomstig 
de bepalingen van haar financiële regeling en de door de rekenplichtige van de Commissie vastgestelde boekhoud­
kundige regels; 

2.  noemt het zorgwekkend dat de Rekenkamer in haar verslag over de jaarrekening van de gemeenschappelijke 
onderneming voor het begrotingsjaar 2014 („verslag van de Rekenkamer”) een verklaring met beperking heeft 
afgegeven over de regelmatigheid en wettigheid van de ten grondslag liggende verrichtingen, op de grond dat de 
met nationale financieringsautoriteiten („nfa's”) aangegane administratieve overeenkomsten met betrekking tot de 
controle van de projectkosten geen uitspraak doen over de praktische aspecten van controles achteraf; 

3.  maakt uit het verslag van de Rekenkamer op dat de gemeenschappelijke onderneming geen beoordeling heeft 
gemaakt van de kwaliteit van de van de nfa's ontvangen controleverslagen over de kosten in verband met afgeronde 
projecten; merkt voorts op dat een beoordeling van de controlestrategieën van drie van de nfa's geen conclusies 
toeliet over de effectiviteit van controles achteraf, dit vanwege de verschillen in de door de nfa's gehanteerde 
methoden, zodat de gemeenschappelijke onderneming geen gewogen foutenpercentage of restfoutenpercentage kon 
berekenen; 

4. merkt op dat Ecsel JTI een uitgebreide beoordeling heeft gemaakt van de doelmatigheid van de betrouwbaarheids­
verklaringen binnen een steekproef van 10 Artemis- en Eniac-lidstaten die het grootste deel van de operationele 
begroting van Ecsel JTI voor hun rekening nemen, oftewel 89,5 % van de totale toegekende subsidies van de 
gemeenschappelijke onderneming, en constateert aan de hand van de projectbeëindigingscertificaten tot 13 juni 
2016, dat het dekkingspercentage blijkens de beoordeling driemaal zo hoog is als de drempel van 20 % waarboven 
de nationale systemen afdoende worden geacht op het punt van ex-post auditstrategie; 
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5.  stelt vast dat het Ecsel JTI de nfa's heeft verzocht om een schriftelijke verklaring dat de toepassing van de nationale 
procedures een redelijke mate van garantie biedt ten aanzien van de wettigheid en regelmatigheid van de verrich­
tingen en stelt vast dat tegen de uiterste termijn van 30 juni 2016 76 % van de aangezochte nfa's, die 96,79 % van 
de gemeenschappelijke uitgaven van Artemis en Eniac JU vertegenwoordigen, de gevraagde documenten hebben 
voorgelegd en bevestigd hebben dat de toepassing van de nationale procedures een redelijke mate van garantie biedt 
ten aanzien van de wettigheid en regelmatigheid van de verrichtingen; 

6.  constateert dat, volgens het verslag van de Rekenkamer, in de definitieve begroting van de gemeenschappelijke 
onderneming voor het begrotingsjaar 2014 vastleggingskredieten ter hoogte van 2 554 510 EUR en betalingskre­
dieten ter hoogte van 30 330 178 EUR (operationeel) waren opgenomen; 

Interne controle 

7.  stelt met bezorgdheid vast dat de gemeenschappelijke onderneming geen actie heeft ondernomen in verband met 
bepaalde internecontrolenormen met betrekking tot informatieverstrekking en financiële verslaglegging, in het 
bijzonder de evaluatie van activiteiten, internecontrolesystemen en een dienst Interne Audit („IAC”); stelt vast dat dit 
toe te schrijven was aan de ophanden zijnde fusie; merkt op dat Ecsel JTI inmiddels wezenlijke vorderingen heeft 
gemaakt met de uitvoering van internecontrolesystemen en oprichting van een IAC.  

8.12.2016 L 333/63 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BESLUIT (EU) 2016/2159 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over de afsluiting van de rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor het 
begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor 
de periode van 1 januari tot 26 juni 2014, vergezeld van de antwoorden van de gemeenschappelijke 
onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeenkomstig 
artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van 12 februari 2016 betreffende de aan de onderneming te verlenen kwijting 
voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 (05587/2016 — C8-0055/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede de 
antwoorden van de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming Ecsel (voorheen de Gemeenschap­
pelijke Onderneming Artemis en de Gemeenschappelijke Onderneming Eniac), 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot 
vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van 
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 209, 

— gezien Verordening (EG) nr. 74/2008 van de Raad van 20 december 2007 betreffende de oprichting van de Gemeen­
schappelijke Onderneming Artemis voor de tenuitvoerlegging van een gezamenlijk technologie-initiatief inzake 
ingebedde computersystemen (5), 

—  gezien Verordening (EU) nr. 561/2014 van de Raad van 6 mei 2014 tot oprichting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (6), en met name artikel 1, lid 2, en artikel 12, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de financiële 
kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de 
Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen (7), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 110/2014 van de Commissie van 30 september 2013 houdende de 
financiële kaderregeling van de organen, bedoeld in artikel 209 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van 
het Europees Parlement en de Raad (8), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0276/2016),  

1. hecht zijn goedkeuring aan de afsluiting van de rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis voor 
het begrotingsjaar 2014; 
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2. verzoekt zijn Voorzitter dit besluit te doen toekomen aan de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke 
Onderneming Ecsel (voorheen de Gemeenschappelijke Onderneming Artemis en de Gemeenschappelijke 
Onderneming Eniac), Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad 
van de Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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BESLUIT (EU, Euratom) 2016/2160 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Europese 
gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het 

begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling 
van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor 
ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014, vergezeld van de antwoorden van de 
gemeenschappelijke onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeenkomstig 
artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van 12 februari 2016 betreffende de aan de gemeenschappelijke onderneming te 
verlenen kwijting voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 (05587/2016 — 
C8-0052/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede de 
antwoorden van de directeur van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van 
fusie-energie, 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien artikel 106 bis van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 tot 
vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking van 
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 208, 

— gezien Beschikking 2007/198/Euratom van de Raad van 27 maart 2007 tot oprichting van de Europese gemeen­
schappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie en tot toekenning van gunsten daaraan (5), 
en met name artikel 5, lid 3, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de financiële 
kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de 
Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen (6), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1271/2013 van de Commissie van 30 september 2013 houdende de 
financiële kaderregeling van de organen, bedoeld in artikel 208 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van 
het Europees Parlement en de Raad (7), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0275/2016), 
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1.  verleent de directeur van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie- 
energie kwijting voor de uitvoering van de begroting van de gemeenschappelijke onderneming voor het 
begrotingsjaar 2014; 

2.  formuleert zijn opmerkingen in bijgaande resolutie; 

3.  verzoekt zijn Voorzitter dit besluit en de resolutie die daarvan een integrerend deel uitmaakt, te doen toekomen aan 
de directeur van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie, de 
Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en te zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie 
(serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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RESOLUTIE (EU, Euratom) 2016/2161 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

met de opmerkingen die een integrerend deel uitmaken van het besluit over het verlenen van 
kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Europese gemeenschappelijke onderneming 

voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

— gezien zijn besluit over het verlenen van kwijting voor de uitvoering van de begroting van de Europese gemeenschap­
pelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0275/2016), 

A.  overwegende dat de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie (de 
„gemeenschappelijke onderneming”) in maart 2007 werd opgericht voor een periode van 35 jaar; 

B.  overwegende dat de leden van de gemeenschappelijke onderneming zijn: Euratom, vertegenwoordigd door de 
Commissie, de lidstaten van Euratom en derde landen die met Euratom samenwerkingsovereenkomsten op het gebied 
van beheerste kernfusie zijn aangegaan; 

C.  overwegende dat de gemeenschappelijke onderneming autonoom begon te functioneren in maart 2008; 

1.  stelt vast dat de Rekenkamer in haar verslag over de jaarrekening van de gemeenschappelijke onderneming voor het 
begrotingsjaar 2014 heeft verklaard dat de jaarrekening op alle materiële punten een getrouw beeld geeft van haar 
financiële situatie per 31 december 2014 en van de resultaten van haar verrichtingen en kasstromen voor het op die 
datum afgesloten jaar, overeenkomstig de bepalingen van haar financiële regeling; 

2.  merkt op dat de definitieve begroting 2014 die beschikbaar was voor tenuitvoerlegging 1 168 800 000 EUR aan 
vastleggingskredieten en 576 600 000 EUR aan betalingskredieten beliep; dat de uitvoeringspercentages voor de 
vastleggingen en de betalingen respectievelijk 100 % en 88,5 % bedroegen; wijst er echter op dat de uitvoeringsgraad 
van de betalingskredieten met betrekking tot de oorspronkelijke begroting voor 2014 73 % bedroeg; 

3.  neemt er nota van dat de nieuwe directeur-generaal van de ITER-organisatie als reactie op de huidige uitdagingen 
voor het ITER-project aan de ITER-raad een actieplan heeft gepresenteerd met specifieke maatregelen voor de aanpak 
van de belangrijkste beperkingen waardoor de ontwikkeling van het ITER-project op dit moment wordt beïnvloed; 
neemt voorts ter kennis dat, wat betreft de gemeenschappelijke onderneming, de nieuwe waarnemend directeur een 
actieplan voor de gemeenschappelijke onderneming heeft gepresenteerd dat het actieplan van de ITER-organisatie 
grotendeels ondersteunt; begrijpt dat de plaatsvervangend directeur van de gemeenschappelijke onderneming een 
actieplan heeft opgesteld en dat in maart 2015 heeft voorgelegd aan de raad van bestuur van de gemeenschappelijke 
onderneming, die volledig achter dat plan stond, en dat dit actieplan van de gemeenschappelijke onderneming het 
ITER-actieplan op een aantal punten aanvult en verdere verbeteringen voorstelt voor de eigen activiteiten van de 
gemeenschappelijke onderneming; merkt op dat de praktische maatregelen voor de uitvoering van beide 
actieplannen op het moment van de controle nog niet waren bepaald; merkt bovendien op dat deze actieplannen 
sinds maart 2015 worden uitgevoerd en op de voet worden gevolgd door de ITER-organisatie en de gemeenschap­
pelijke onderneming, en dat verwacht wordt dat die plannen verbeteringen zullen opleveren; dringt erop aan dat van 
de uitvoering van de actieplannen binnen afzienbare tijd verslag wordt uitgebracht; 

4.  neemt met voldoening kennis van de conclusies van de ITER-raadsvergadering van 15 en 16 juni 2016 waarin werd 
bevestigd dat het ITER-project nu in de goede richting gaat, zodat een gedegen, realistisch en gedetailleerd voorstel 
kan worden verwacht voor een schema met de gemoeide kosten naar eerste plasma, waarin het geactualiseerde 
geïntegreerde schema voor het ITER-project werd bekrachtigd, waarin december 2025 als tijdstip voor eerste plasma 
wordt genoemd, waarin wordt aangestipt dat de succesvolle voltooiing van alle projectfasen tot dusver, al dan niet 
volgens schema, een positief teken is van de gezamenlijke capaciteit van de ITER-organisatie en de nationale 
agentschappen om volgens het bijgewerkte schema te blijven presteren, en waarin wordt onderstreept dat de 
aanwijzingen voor een effectievere besluitvorming, beter besef van de risico's, en vasthouden aan de voornemens een 
hernieuwde grond opleveren voor het vertrouwen dat het ITER-project zijn huidige positieve elan zal vasthouden; 

5.  verwelkomt het standpunt van de ITER-raad dat een sterke concentratie op de kernelementen via eerste plasma de 
risico's effectief moet verminderen en dat het bijgewerkte schema technisch de meest haalbare weg is naar eerste 
plasma, dat de voltooiing zal markeren van de opbouw- en inbedrijfstellingsfases van de Tokamak en de 
ondersteunende installaties; 
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6.  merkt op dat er goede vorderingen worden gemaakt met de mijlpalen die de ITER-raad in zijn vergadering van 
18 en 19 november 2015 heeft vastgesteld, en dat vier van de zes aan Fusion for Energy („F4E”) toegedachte 
mijlpalen voor 2016 reeds zijn gehaald; 

7.  neemt ter kennis dat de kwestie met de huur van het gebouw van de gemeenschappelijke onderneming is opgelost, 
nu de Spaanse regering een huurcontract voor onbepaalde tijd voor het huidige pand heeft aangeboden en een 
uitbreiding van de huidige kantoorruimte met een extra verdieping; merkt over dit punt op dat de raad van bestuur 
van de gemeenschappelijke onderneming in zijn vergadering van 29-30 juni 2016 kennis heeft genomen van het 
huurcontract voor onbepaalde tijd voor de bureaus van F4E tussen de Spaanse overheid en de eigenaar van het 
pand, en de plannen heeft goedgekeurd voor herinrichting van de voor de gemeenschappelijke onderneming 
bestemde kantoorruimte; 

8.  neemt kennis van de gedeeltelijke invulling van het personeelsstatuut en spoort de gemeenschappelijke onderneming 
aan om verdere invulling te geven aan de nog resterende regelingen; verneemt met voldoening dat per 1 januari 
2016 het nieuwe Financieel Reglement en nieuwe uitvoeringsregels van de gemeenschappelijke onderneming in 
werking zijn getreden; stelt met waardering vast dat de gemeenschappelijke onderneming tot een werkbare definitie 
is gekomen voor wat wel en wat geen fusietoepassing is, waardoor de werkingssfeer voor exclusief gebruik van 
intellectuele-eigendomsrechten uit hoofde van de contracten zich gemakkelijker laat afbakenen.  
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BESLUIT (EU, Euratom) 2016/2162 VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

van 27 oktober 2016 

over de afsluiting van de rekeningen van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER 
en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014 

HET EUROPEES PARLEMENT, 

—  gezien de definitieve jaarrekening van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de 
ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014, 

—  gezien het verslag van de Rekenkamer over de jaarrekening van de Europese gemeenschappelijke onderneming 
voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014, vergezeld van de antwoorden van 
de gemeenschappelijke onderneming (1), 

—  gezien de verklaring van de Rekenkamer (2) voor het begrotingsjaar 2014 waarin de betrouwbaarheid van de 
rekeningen en de wettigheid en regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen worden bevestigd, overeen­
komstig artikel 287 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien de aanbeveling van de Raad van 12 februari 2016 betreffende de aan de gemeenschappelijke onderneming 
te verlenen kwijting voor de uitvoering van de begroting voor het begrotingsjaar 2014 (05587/2016 — 
C8-0052/2016), 

—  gezien zijn besluit van 28 april 2016 (3) tot uitstel van het kwijtingsbesluit voor het begrotingsjaar 2014, alsmede 
de antwoorden van de directeur van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling 
van fusie-energie, 

—  gezien artikel 319 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

—  gezien artikel 106 bis van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, 

—  gezien Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 
tot vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de Unie en tot intrekking 
van Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 (4), en met name artikel 208, 

— gezien Beschikking 2007/198/Euratom van de Raad van 27 maart 2007 tot oprichting van de Europese gemeen­
schappelijke onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie en tot toekenning van gunsten 
daaraan (5), en met name artikel 5, lid 3, 

—  gezien Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 19 november 2002 houdende de 
financiële kaderregeling van de organen zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) 
nr. 1605/2002 van de Raad houdende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting van de 
Europese Gemeenschappen (6), 

—  gezien Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1271/2013 van de Commissie van 30 september 2013 houdende de 
financiële kaderregeling van de organen, bedoeld in artikel 208 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van 
het Europees Parlement en de Raad (7), 

—  gezien artikel 94 van en bijlage V bij zijn Reglement, 

—  gezien het tweede verslag van de Commissie begrotingscontrole (A8-0275/2016), 

1.  hecht zijn goedkeuring aan de afsluiting van de rekeningen van de Europese gemeenschappelijke onderneming voor 
ITER en de ontwikkeling van fusie-energie voor het begrotingsjaar 2014; 
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2.  verzoekt zijn voorzitter dit besluit te doen toekomen aan de directeur van de Europese gemeenschappelijke 
onderneming voor ITER en de ontwikkeling van fusie-energie, de Raad, de Commissie en de Rekenkamer, en te 
zorgen voor publicatie ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie (serie L). 

De voorzitter 
Martin SCHULZ  

De secretaris-generaal 
Klaus WELLE   
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BESLUIT (EU) 2016/2163 VAN DE RAAD 

van 6 december 2016 

tot wijziging van Besluit 1999/70/EG betreffende de externe accountants van de nationale centrale 
banken, met betrekking tot de externe accountants van de Banca d'Italia 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Protocol nr. 4 betreffende de statuten van het Europees Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale 
Bank, gehecht aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en aan het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 27.1, 

Gezien de aanbeveling van de Europese Centrale Bank van 23 september 2016 aan de Raad van de Europese Unie 
betreffende de externe accountants van de Banca d'Italia (ECB/2016/28) (1), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De rekeningen van de Europese Centrale Bank (ECB) en van de nationale centrale banken van de lidstaten die de 
euro als munt hebben, worden gecontroleerd door onafhankelijke externe accountants die zijn aanbevolen door 
de Raad van bestuur van de ECB en zijn aanvaard door de Raad. 

(2)  Het mandaat van de huidige externe accountants van de Banca d'Italia is na de audit van het boekjaar 2015 
verstreken. Het is derhalve noodzakelijk om met ingang van het boekjaar 2016 externe accountants te benoemen. 

(3)  De Banca d'Italia heeft BDO Italia S.p.A. als externe accountants geselecteerd voor de boekjaren 2016 tot en met 
2022. 

(4)  De Raad van bestuur van de ECB heeft aanbevolen dat BDO Italia S.p.A. wordt benoemd als externe accountants 
van de Banca d'Italia voor de boekjaren 2016 tot en met 2022. 

(5)  Op grond van de aanbeveling van de Raad van bestuur van de ECB moet Besluit 1999/70/EG van de Raad (2) 
dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Artikel 1, lid 6, van Besluit 1999/70/EG wordt vervangen door: 

„6. BDO Italia S.p.A. wordt aanvaard als externe accountants van de Banca d'Italia voor de boekjaren 2016 tot en 
met 2022.”. 

Artikel 2 

Dit besluit wordt van kracht op de datum van kennisgeving ervan. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de ECB. 

Gedaan te Brussel, 6 december 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
P. KAŽIMÍR  
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(1) PB C 366 van 5.10.2016, blz. 1. 
(2) Besluit 1999/70/EG van de Raad van 25 januari 1999 betreffende de externe accountants van de nationale centrale banken (PB L 22 van 

29.1.1999, blz. 69). 



BESLUIT (EU) 2016/2164 VAN DE EUROPESE CENTRALE BANK 

30 november 2016 

houdende de goedkeuring van de muntenuitgifteomvang in 2017 (ECB/2016/43) 

DE RAAD VAN BESTUUR VAN DE EUROPESE CENTRALE BANK, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, met name artikel 128, lid 2, 

Gezien Besluit (EU) 2015/2332 van de Europese Centrale Bank van 4 december 2015 betreffende het procedurele kader 
voor de goedkeuring van de euromuntenuitgifteomvang (ECB/2015/43) (1), en met name artikel 2, 

Overwegende: 

(1)  De Europese Centrale Bank (ECB) heeft vanaf 1 januari 1999 het alleenrecht de omvang van de muntenuitgifte 
door de eurogebiedlidstaten goed te keuren. 

(2)  De 19 eurogebiedlidstaten hebben hun verzoeken voor goedkeuring van de muntenuitgifteomvang in 2017 bij de 
ECB ingediend met een toelichting betreffende de gevolgde schattingsmethodologie. Sommige lidstaten hebben 
tevens aanvullende informatie verstrekt over circulatiemunten, indien dergelijke informatie beschikbaar is en de 
lidstaten die van belang achten om het goedkeuringsverzoek te staven. 

(3)  Aangezien de lidstaten munten in euro kunnen uitgeven, onder voorbehoud van goedkeuring van de Europese 
Centrale Bank met betrekking tot de omvang van de uitgifte, mogen de door de ECB goedgekeurde hoeveelheden 
zonder voorafgaande goedkeuring door de ECB niet overschreden worden, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Goedkeuring van de euromuntenuitgifteomvang in 2017 

De ECB verleent hierbij goedkeuring aan de in de onderstaande tabel beschreven euromuntenuitgifteomvang in 2017 
door de eurogebiedlidstaten: 

(miljoen EUR)  

Voor uitgifte in 2017 goedgekeurde euromuntenomvang  

Circulatiemunten Munten voor verzamelaars 
(niet bestemd voor circulatie) Muntenuitgifteomvang 

België  51,0  1,0  52,0 

Duitsland  419,0  219,0  638,0 

Estland  9,7  0,3  10,0 

Ierland  30,7  0,8  31,5 

Griekenland  106,3  0,6  106,9 

Spanje  359,3  30,0  389,3 

Frankrijk  224,3  51,0  275,3 

Italië  94,2  1,8  96,0 
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(1) PB L 328 van 12.12.2015, blz. 123. 



(miljoen EUR)  

Voor uitgifte in 2017 goedgekeurde euromuntenomvang  

Circulatiemunten Munten voor verzamelaars 
(niet bestemd voor circulatie) Muntenuitgifteomvang 

Cyprus  14,0  0,1  14,1 

Letland  16,3  0,3  16,6 

Litouwen  30,0  0,3  30,3 

Luxemburg  17,7  0,2  17,9 

Malta  10,2  0,2  10,4 

Nederland  25,0  4,0  29,0 

Oostenrijk  87,2  181,8  269,0 

Portugal  62,0  3,0  65,0 

Slovenië  24,0  2,0  26,0 

Slowakije  15,6  1,4  17,0 

Finland  35,0  10,0  45,0 

Totaal  1 631,5  507,8  2 139,3  

Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Dit besluit treedt in werking op de dag van notificatie aan de geadresseerden. 

Artikel 3 

Geadresseerden 

Dit besluit is gericht tot de eurogebiedlidstaten. 

Gedaan te Frankfurt am Main, 30 november 2016. 

De president van de ECB 
Mario DRAGHI  
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